
AD\1260216LV.docx PE730.131v02-00

LV Vienoti daudzveidībā LV

Eiropas Parlaments
2019-2024

Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komiteja

2021/0420(COD)

14.7.2022

ATZINUMS
Sniegusi Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komiteja

Transporta un tūrisma komitejai

par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai par Savienības 
pamatnostādnēm Eiropas transporta tīkla attīstībai un ar ko groza Regulu (ES) 
2021/1153 un Regulu (ES) Nr. 913/2010 un atceļ Regulu (ES) 1315/2013
(COM(2021)0812 – C9-0472/2021 – 2021/0420(COD))

Atzinuma sagatavotājs: Salvatore De Meo



PE730.131v02-00 2/57 AD\1260216LV.docx

LV

PA_Legam



AD\1260216LV.docx 3/57 PE730.131v02-00

LV

ĪSS PAMATOJUMS

Efektīvam un labi attīstītam Eiropas transporta tīklam ir būtiska nozīme vienotā tirgus 
netraucētai darbībai, kā arī tā stiprināšanai. Faktiski, izmantojot šo tīklu, Savienība nodrošina 
personu un preču brīvu pārvietošanos savā teritorijā.

Šim nolūkam ir nepieciešams, lai Eiropas transporta tīkls pārvarētu savus pašreizējos 
ierobežojumus, izmantojot mērķtiecīgus ieguldījumus, kas var palīdzēt uzlabot tīklu 
pieejamības, integrācijas un ilgtspējas ziņā. Jo īpaši infrastruktūras un pakalpojumu 
pieejamības uzlabošana lietotājiem, tai skaitā personām ar invaliditāti un ierobežotām 
pārvietošanās spējām, ir nepieciešams nosacījums tīkla pareizai darbībai, likvidējot atlikušās 
nepilnības, kas joprojām rada satiksmes pārslodzi, un nodrošinot ātrus un nepārtrauktus 
savienojumus.

Turklāt, lai sasniegtu šajā regulā izvirzītos mērķus, ir jānodrošina brīva piekļuve tīkliem visās 
dalībvalstīs, kā arī pietiekams finansējums, kas ļautu būvēt un uzturēt infrastruktūru un ļautu 
transporta nozares uzņēmumiem plānot ilgtermiņa ieguldījumus.

Ļoti svarīgi ir arī nodrošināt piekļuvi Eiropas transporta koridoriem maziem un vidējiem 
uzņēmumiem, kas bieži atrodas perifēros ražošanas centros vai attālākos reģionos. Šajā 
saistībā būs svarīgi radīt sinerģiju starp struktūrfondiem, kas piešķirti Eiropas transporta tīkla 
būvniecībai, un valstu investīcijām infrastruktūrā, kas veiktas, izmantojot citus fondus, tai 
skaitā valstu atveseļošanas un noturības plānus. 

Viena no prioritātēm būs visa Eiropas darījumdarbības sektora iesaistīšana, izmantojot 
intermodālos savienojumus, kā arī vietējo un reģionālo pašvaldību iesaistīšana, izmantojot 
strukturētu dialogu ar Eiropas koordinatoriem.

Visbeidzot, ņemot vērā nesenos dramatiskos notikumus Ukrainā, atzinuma sagatavotājs 
uzskata, ka ir būtiski pielāgot Eiropas transporta tīklu, lai Eiropas Savienība varētu stiprināt 
savus mērķus arī militārās un pārtikas drošības jomā. Tāpēc ir ļoti svarīgi novirzīt īpašas 
investīcijas stratēģiskiem infrastruktūras segmentiem un iekļaut stratēģiskos lauksaimniecības 
un pārtikas ražošanas centrus efektīvā tīklā. 

GROZĪJUMI

Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Transporta un 
tūrisma komiteju ņemt vērā šādus grozījumus:

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
4. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Eiropas transporta tīkla īstenošana 
rada labvēlīgus apstākļus, veidojot 
infrastruktūras pamatu, kas ļauj visus 
transporta veidus padarīt ilgtspējīgākus, 
cenas ziņā pieejamākus un iekļaujošākus, 
ilgtspējīgas alternatīvas padarīt plaši 
pieejamas multimodālā transporta sistēmā 
un ieviest pareizos stimulus, kas virzītu 
pārkārtošanos, jo īpaši nodrošinot taisnīgu 
pārkārtošanos saskaņā ar mērķiem, kas 
izklāstīti Padomes Ieteikumā (ES) [..] [..] 
par to, kā nodrošināt taisnīgu pārkārtošanos 
uz klimatneitralitāti.

(4) Eiropas transporta tīkla īstenošana 
rada labvēlīgus apstākļus, veidojot 
infrastruktūras pamatu, kas ļauj visus 
transporta veidus padarīt ilgtspējīgākus, 
piekļūstamākus, cenas ziņā pieejamākus 
un iekļaujošākus, ilgtspējīgas alternatīvas 
padarīt plaši pieejamas multimodālā 
transporta sistēmā un ieviest pareizos 
stimulus, kas virzītu pārkārtošanos, jo īpaši 
nodrošinot taisnīgu pārkārtošanos saskaņā 
ar mērķiem, kas izklāstīti Padomes 
Ieteikumā (ES) [..] [..] par to, kā nodrošināt 
taisnīgu pārkārtošanos uz klimatneitralitāti.

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) Plānojot, attīstot un ekspluatējot 
Eiropas transporta tīklu, būtu jāsekmē 
ilgtspējīgi transporta veidi, jānodrošina 
uzlaboti multimodāli un sadarbspējīgi 
transporta risinājumi un plašāka visas 
loģistikas ķēdes intermodālā integrācija, 
tādējādi veicinot netraucētu iekšējā tirgus 
darbību, šādā nolūkā izveidojot 
maģistrāles, kas ir nepieciešamas 
netraucētām pasažieru un kravu 
pārvadājumu plūsmām visā Savienībā. 
Turklāt tīkla mērķim vajadzētu būt 
ekonomiskās, sociālās un teritoriālās 
kohēzijas stiprināšanai, nodrošinot visu 
Savienības reģionu pieejamību un 
savienojamību, tostarp labāku 
savienojamību tālākajiem reģioniem un 
citiem attāliem, lauku, salu, perifēriem un 
kalnu reģioniem, kā arī mazapdzīvotiem 
apgabaliem. Eiropas transporta tīkla 
attīstībai būtu arī jāsekmē netraucēta, droša 
un ilgtspējīga preču un personu mobilitāte 
visā tās daudzveidībā un jāveicina 
turpmāka ekonomikas izaugsme un 

(5) Plānojot, attīstot un ekspluatējot 
Eiropas transporta tīklu, būtu jāsekmē 
ilgtspējīgi transporta veidi, jānodrošina 
uzlaboti multimodāli un sadarbspējīgi 
transporta risinājumi un plašāka visas 
ražošanas ķēdes un visas loģistikas ķēdes 
intermodālā integrācija, tādējādi veicinot 
netraucētu iekšējā tirgus darbību, šādā 
nolūkā izveidojot maģistrāles, kas ir 
nepieciešamas netraucētām pasažieru un 
kravu pārvadājumu plūsmām visā 
Savienībā. Turklāt tīkla mērķim vajadzētu 
būt ekonomiskās, sociālās un teritoriālās 
kohēzijas stiprināšanai, nodrošinot visu 
Savienības reģionu pieejamību un 
savienojamību, tostarp labāku 
savienojamību tālākajiem reģioniem un 
citiem attāliem, lauku, salu, perifēriem un 
kalnu reģioniem, kā arī mazapdzīvotiem 
apgabaliem. Eiropas transporta tīkla 
attīstībai būtu arī jāsekmē netraucēta, droša 
un ilgtspējīga preču un personu mobilitāte 
visā to daudzveidībā, ietverot personas ar 
invaliditāti vai ierobežotām pārvietošanās 
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konkurētspēja globālā perspektīvā, tālab 
resursefektīvi un ilgtspējīgi veidojot valstu 
transporta tīklu starpsavienojumus un 
savstarpējo izmantojamību.

spējām, un jāveicina turpmāka pasažieru 
tiesību un cenu pārredzamība, kā arī 
ekonomikas izaugsme un konkurētspēja 
globālā perspektīvā, tālab resursefektīvi un 
ilgtspējīgi veidojot valstu transporta tīklu 
starpsavienojumus un savstarpējo 
izmantojamību un tādējādi arī nodrošinot 
pasažieru interešu ievērošanu.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
8.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8a) Aktīvo transporta veidu 
infrastruktūras ļauj izvairīties no 
nesamērīgiem traucējumiem un 
pārrāvumiem tuvsatiksmes maršrutos, 
samazināt sastrēgumus autoceļu un 
dzelzceļa tīklā un novērst pastāvošos 
šķēršļus. Aktīvo transporta veidu 
infrastruktūras arī veicina Savienības 
klimata mērķu sasniegšanu, uzlabo 
sabiedrības veselību un sniedz 
ekonomiskus ieguvumus. Tādēļ, plānojot 
jaunu infrastruktūru, kā arī Eiropas 
transporta tīkla vecāku infrastruktūru 
uzturēšanas un modernizācijas darbus, 
būtu jāņem vērā aktīvo transporta veidu 
infrastruktūras, tai skaitā kājāmgājēju un 
velotransporta infrastruktūras.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Lai panāktu to, ka visu transporta 
veidu infrastruktūra ir kvalitatīva un 
efektīva, Eiropas transporta tīkla attīstībā 
būtu jāņem vērā pasažieru un kravu 
pārvadājumu drošums un drošība, ietekme 

(10) Lai panāktu to, ka visu transporta 
veidu infrastruktūra ir kvalitatīva un 
efektīva, Eiropas transporta tīkla attīstībā, 
uzturēšanā un modernizācijā būtu jāņem 
vērā pasažieru un kravu pārvadājumu 
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uz klimata pārmaiņām, klimata pārmaiņu 
ietekme un iespējamu dabisku 
apdraudējumu un cilvēka izraisītu 
katastrofu ietekme uz infrastruktūru, kā arī 
infrastruktūras pieejamība visiem 
transporta lietotājiem, jo īpaši reģionos, 
kurus sevišķi smagi skar klimata pārmaiņu 
negatīvā ietekme.

drošums un drošība, ietekme uz klimata 
pārmaiņām, klimata pārmaiņu ietekme un 
iespējamu dabisku apdraudējumu un 
cilvēka izraisītu katastrofu ietekme uz 
infrastruktūru, kā arī infrastruktūras 
pieejamība visiem transporta lietotājiem, jo 
īpaši reģionos, kurus sevišķi smagi skar 
klimata pārmaiņu negatīvā ietekme.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
10.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10a) Dalībvalstīm, apspriežoties ar 
vietējām iestādēm un uzņēmumiem, būtu 
jāizstrādā stratēģijas par mazāku 
ražošanas centru infrastruktūras, 
loģistikas un transporta vajadzībām, lai 
nodrošinātu saskaņotību un sinerģiju 
starp Eiropas transporta tīkla 
infrastruktūru un iekšējām teritorijām ar 
mazākiem ražošanas centriem, kas nav 
iekļauti Eiropas transporta tīklā.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
10.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10b) Attīstot Eiropas transporta tīklu, 
īpaša uzmanība jāpievērš tam, lai MVU 
tiktu nodrošināta piekļuve tirgum.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
10.c apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10c) Tā kā Savienība un visas 
dalībvalstis ir parakstījušas Apvienoto 
Nāciju Organizācijas Konvencijas par 
personu ar invaliditāti tiesībām (CRPD), 
tām ir juridisks pienākums nodrošināt, lai 
personām ar invaliditāti būtu piekļuve 
transportam un būvētajai videi uz tāda 
paša pamata kā visiem pārējiem 
iedzīvotājiem. Komisija ir iekļāvusi savā 
Personu ar invaliditāti tiesību stratēģijas 
2021.–2030. gadam darbību sarakstā 
TEN-T pamatnostādņu pārskatīšanu. 
Visbeidzot, ar ilgtspējīgas un viedas 
mobilitātes stratēģiju ES ir apņēmusies 
“gādāt, lai mobilitāte būtu godīga un 
taisnīga visiem”, tostarp, uzlabojot 
pieejamību pasažieriem ar invaliditāti. 
Tāpēc, pārskatot TEN-T pamatnostādnes, 
būtu pilnībā jāintegrē personu ar 
invaliditāti tiesības.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Projektu plānošanas un būvniecības 
posmā būtu pienācīgi jāņem vērā reģionālo 
un vietējo iestāžu intereses, kā arī tās 
sabiedrības daļas intereses, ko ietekmē 
kopīgu interešu projekts.

(16) Projektu plānošanas un būvniecības 
posmā būtu pienācīgi jāņem vērā reģionālo 
un vietējo iestāžu intereses, tās sabiedrības 
daļas intereses, ko ietekmē kopīgu interešu 
projekts, kā arī uzņēmumu un MVU 
intereses.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
17. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17) Eiropas transporta tīkla definīcijas (17) Eiropas transporta tīkla definīcijas 
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pamatā vajadzētu būt vienotai un 
pārredzamai metodikai, un tai būtu 
jāatspoguļo visaugstākais infrastruktūras 
plānošanas līmenis Savienībā. Eiropas 
transporta tīklam vajadzētu būt 
multimodālam, respektīvi, tam būtu 
jāaptver visi transporta veidi un to 
savienojumi, kā arī attiecīgās satiksmes un 
ceļošanas informācijas pārvaldības 
sistēmas.

pamatā vajadzētu būt vienotai un 
pārredzamai metodikai, un tai būtu 
jāatspoguļo visaugstākais infrastruktūras 
plānošanas līmenis Savienībā. Eiropas 
transporta tīklam vajadzētu būt 
multimodālam, respektīvi, tam būtu 
jāaptver visi transporta veidi un to 
savienojumi, kā arī attiecīgās satiksmes un 
ceļošanas informācijas pārvaldības 
sistēmas, un būtu jāpiedāvā visiem 
transporta lietotājiem augsts tīklu 
pieejamības līmenis.

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
18. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18) Eiropas transporta tīkls būtu 
pakāpeniski jāattīsta trīs posmos ar 
vispārējo mērķi izveidot multimodālu un 
savstarpēji izmantojamu Eiropas mēroga 
augstas kvalitātes standartu tīklu, 
vienlaikus ievērojot Savienības vispārējos 
klimatneitralitātes un vides mērķus: 
pamattīkla pabeigšana līdz 2030. gadam, 
paplašinātā pamattīkla pabeigšana līdz 
2040. gadam un visaptverošā tīkla 
pabeigšana līdz 2050. gadam.

(18) Eiropas transporta tīkls būtu 
pakāpeniski jāattīsta trīs posmos ar 
vispārējo mērķi izveidot multimodālu un 
savstarpēji izmantojamu Eiropas mēroga 
augstas kvalitātes standartu tīklu, 
vienlaikus nodrošinot iekšējā tirgus 
netraucētu darbību un ievērojot 
Savienības vispārējos klimatneitralitātes un 
vides mērķus: pamattīkla pabeigšana līdz 
2030. gadam, paplašinātā pamattīkla 
pabeigšana līdz 2040. gadam un 
visaptverošā tīkla pabeigšana līdz 
2050. gadam.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
21. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21) Visaptverošajam tīklam vajadzētu 
būt pietiekami aprīkotam ar alternatīvo 
degvielu infrastruktūru, lai nodrošinātu, 
ka tas efektīvi atbalsta pāreju uz bezemisiju 
mobilitāti saskaņā ar ilgtspējīgas un viedas 

(21) Visaptverošajam tīklam vajadzētu 
būt pietiekami aprīkotam ar lietotājiem 
pieejamām alternatīvo degvielu 
infrastruktūrām, lai nodrošinātu, ka tas 
efektīvi atbalsta pāreju uz bezemisiju 
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mobilitātes stratēģijā noteiktajiem 
starpposma mērķrādītājiem.

mobilitāti saskaņā ar ilgtspējīgas un viedas 
mobilitātes stratēģijā noteiktajiem 
starpposma mērķrādītājiem un ņemot vērā 
patērētāju un uzņēmumu, jo īpaši MVU, 
vajadzības.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Pamattīklam, kura īstenošanas 
termiņš ir 2030. gads, un paplašinātajam 
pamattīklam, kura īstenošanas termiņš ir 
2040. gads, vajadzētu būt ilgtspējīga 
multimodālā transporta tīkla pamatam, 
kurā atbilstoši satiksmes vajadzībām 
ietverti stratēģiski vissvarīgākie Eiropas 
transporta tīkla mezgli un savienojumi. 
Tiem būtu jāstimulē visa visaptverošā tīkla 
attīstība un jādod iespēja Savienības rīcībai 
koncentrēties uz tiem Eiropas transporta 
tīkla komponentiem, kuriem ir visaugstākā 
Eiropas pievienotā vērtība, jo īpaši 
pārrobežu posmiem, trūkstošajiem 
savienojumiem, multimodālajiem 
savienojuma punktiem un galvenajiem 
sastrēgumposmiem.

(24) Pamattīklam, kura īstenošanas 
termiņš ir 2030. gads, un paplašinātajam 
pamattīklam, kura īstenošanas termiņš ir 
2040. gads, vajadzētu būt ilgtspējīga 
multimodālā transporta tīkla pamatam, 
kurā atbilstoši satiksmes vajadzībām 
ietverti stratēģiski vissvarīgākie Eiropas 
transporta tīkla mezgli un savienojumi. 
Tiem būtu jāstimulē visa visaptverošā tīkla 
attīstība un jādod iespēja Savienības rīcībai 
koncentrēties uz tiem Eiropas transporta 
tīkla komponentiem, kuriem ir visaugstākā 
Eiropas pievienotā vērtība, jo īpaši 
pārrobežu posmiem, trūkstošajiem 
savienojumiem, multimodālajiem 
savienojuma punktiem, kravu termināļiem 
un galvenajiem sastrēgumposmiem.

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
24.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24a) Eiropas modulārās sistēmas 
pārrobežu izmantošana varētu palīdzēt 
uzlabot kravu autopārvadājumu 
efektivitāti un ietekmi uz vidi un 
nodrošināt, ka tiek sasniegti Savienības 
ilgtspējas un emisiju mērķi.
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Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
26. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(26) Atbrīvojumiem no infrastruktūras 
prasībām, kas piemērojamas pamattīklam, 
paplašinātajam pamattīklam un 
visaptverošajam tīklam, vajadzētu būt 
iespējamiem tikai pienācīgi pamatotos 
gadījumos un ar konkrētiem nosacījumiem. 
Tam būtu jāietver gadījumi, kad 
investīcijas nevar pamatot vai kad pastāv 
īpaši ģeogrāfiski vai būtiski fiziski 
ierobežojumi, piemēram, tālākajos 
reģionos un citos attālos, salu, perifēros un 
kalnainos reģionos vai mazapdzīvotos 
apgabalos, vai izolētos vai daļēji izolētos 
tīklos.

(26) Atbrīvojumiem no infrastruktūras 
prasībām, kas piemērojamas pamattīklam, 
paplašinātajam pamattīklam un 
visaptverošajam tīklam, vajadzētu būt 
iespējamiem tikai pienācīgi pamatotos 
gadījumos un ar konkrētiem nosacījumiem. 
Tam būtu jāietver gadījumi, kad 
investīcijas nevar pamatot vai kad pastāv 
īpaši ģeogrāfiski vai būtiski fiziski 
ierobežojumi, piemēram, tālākajos 
reģionos un citos attālos, salu, perifēros un 
kalnainos reģionos vai mazapdzīvotos 
apgabalos, vai izolētos vai daļēji izolētos 
tīklos. Mazapdzīvotu apgabalu gadījumā 
izņēmumi būtu jāpiemēro tikai tām 
infrastruktūrām, kas atrodas izcelsmes vai 
galamērķa apgabalos, nevis 
infrastruktūrām, kas ir svarīgi tranzīta 
punkti.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
26.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(26a) Šādiem atbrīvojumiem nekādā 
veidā nevajadzētu ierobežot visu 
transporta lietotāju tiesības piekļūt tīkliem 
perifēros reģionos un tiem nevajadzētu 
apdraudēt pakalpojumus, kas ir būtiski 
uzņēmumiem, tai skaitā MVU, 
ekonomiski nozīmīgos pilsētu un 
rūpniecības rajonos.

Grozījums Nr. 16
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Regulas priekšlikums
32. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(32) Lai Eiropas transporta tīklu 
izveidotu koordinēti un laikus, tādējādi 
radot iespēju maksimāli vairot tīkla 
ietekmi, attiecīgajām dalībvalstīm būtu 
jānodrošina, ka tiek veikti piemēroti 
pasākumi, lai līdz noteiktajam termiņam, 
proti, 2030., 2040. un 2050. gadam, 
pabeigtu pamattīkla, paplašinātā pamattīkla 
un visaptverošā tīkla kopīgu interešu 
projektus. Šajā nolūkā dalībvalstīm būtu 
jānodrošina valsts transporta un investīciju 
plānu saskaņotība ar prioritātēm, kas 
noteiktas šajā regulā un Eiropas 
koordinatoru darba plānos.

(32) Lai Eiropas transporta tīklu 
izveidotu koordinēti un laikus, tādējādi 
radot iespēju maksimāli vairot tīkla 
ietekmi, attiecīgajām dalībvalstīm būtu 
jānodrošina, ka tiek veikti piemēroti 
pasākumi, lai līdz noteiktajam termiņam, 
proti, 2030., 2040. un 2050. gadam, 
pabeigtu pamattīkla, paplašinātā pamattīkla 
un visaptverošā tīkla kopīgu interešu 
projektus. Šajā nolūkā dalībvalstīm būtu 
jānodrošina valsts transporta un investīciju 
plānu saskaņotība ar prioritātēm, kas 
noteiktas šajā regulā un Eiropas 
koordinatoru darba plānos. Dalībvalstīm 
būtu arī jāpārliecinās, ka valstu 
atveseļošanas un noturības plānu, kā arī 
citu valstu investīciju plānu mērķi 
papildina Eiropas transporta tīkla 
mērķus.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
34. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(34) Kopīgu interešu projektiem, kuru 
mērķis ir attīstīt Eiropas transporta tīklu 
saskaņā ar šajā regulā noteiktajām 
prasībām, ir Eiropas pievienotā vērtība, jo 
tie veicina augstas kvalitātes, savstarpēji 
izmantojamu un multimodālu Eiropas tīklu, 
palielinot ilgtspēju, kohēziju, efektivitāti 
vai lietotāju ieguvumus. Eiropas pievienotā 
vērtība ir lielāka, ja tā papildus 
iespējamajai vērtībai, ko gūst tikai attiecīgā 
dalībvalsts, būtiski uzlabo transporta 
savienojumus vai transporta plūsmas starp 
dalībvalstīm vai starp dalībvalsti un trešo 
valsti. Šādos pārrobežu projektos 
Savienībai būtu jāiesaistās pirmām kārtām, 

(34) Kopīgu interešu projektiem, kuru 
mērķis ir attīstīt Eiropas transporta tīklu 
saskaņā ar šajā regulā noteiktajām 
prasībām, ir Eiropas pievienotā vērtība, jo 
tie veicina augstas kvalitātes, savstarpēji 
izmantojamu un multimodālu Eiropas tīklu, 
kas stiprina iekšējā tirgus darbību, 
palielinot tā ilgtspēju, pieejamību, 
kohēziju un efektivitāti, kā arī lietotāju 
ieguvumus. Eiropas pievienotā vērtība ir 
lielāka, ja tā papildus iespējamajai vērtībai, 
ko gūst tikai attiecīgā dalībvalsts, būtiski 
uzlabo transporta savienojumus vai 
transporta plūsmas starp dalībvalstīm vai 
starp dalībvalsti un trešo valsti. Šādos 
pārrobežu projektos Savienībai būtu 
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lai nodrošinātu, ka šie projekti tiek īstenoti. jāiesaistās pirmām kārtām, lai nodrošinātu, 
ka šie projekti tiek īstenoti.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
35. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(35) Dalībvalstīm un citiem projektu 
virzītājiem būtu jānodrošina, ka kopīgu 
interešu projektu novērtējumi tiek veikti 
efektīvi un bez liekas kavēšanās.

(35) Dalībvalstīm un citiem projektu 
virzītājiem būtu jānodrošina, ka kopīgu 
interešu projektu novērtējumi tiek veikti 
efektīvi un bez liekas kavēšanās. Šajos 
novērtējumos būtu jāņem vērā arī visu 
lietotāju pieejamības vajadzības. Turklāt, 
novērtējot kopīgu interešu projektus, būtu 
jāņem vērā arī rādītāji par ieguvumiem, 
kas sagaidāmi visu lielumu uzņēmumiem, 
tai skaitā MVU, un pasažieriem.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
36. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(36) Par kopīgu interešu projektiem, 
kuru īstenošanai tiek prasīts Savienības 
finansējums, būtu jāveic sociālekonomisko 
izmaksu un ieguvumu analīze, kuras 
pamatā būtu atzīta metodika, ņemot vērā 
visus attiecīgos ieguvumus un izmaksas 
sociālajā, ekonomikas, klimata un vides 
jomā, kā arī dzīves cikla pieeju. Izmaksu 
un ieguvumu analīze klimata un vides jomā 
būtu jābalsta uz ietekmes uz vidi 
novērtējumu, kas veikts saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 
2011/92/ES21.

(36) Par kopīgu interešu projektiem, 
kuru īstenošanai tiek prasīts Savienības 
finansējums, būtu jāveic sociālekonomisko 
izmaksu un ieguvumu analīze, kuras 
pamatā būtu atzīta metodika, ņemot vērā 
visus attiecīgos ieguvumus un izmaksas 
sociālajā, ekonomikas, klimata un vides 
jomā, kā arī dzīves cikla pieeju un 
pieejamības pakāpi visiem transporta 
lietotājiem jau projektu sākumposmā. 
Izmaksu un ieguvumu analīze klimata un 
vides jomā būtu jābalsta uz ietekmes uz 
vidi novērtējumu, kas veikts saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 
2011/92/ES21.

__________________ __________________
21 Eiropas Parlamenta un Padomes 21 Eiropas Parlamenta un Padomes 
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Direktīva 2011/92/ES (2011. gada 
13. decembris) par dažu sabiedrisku un 
privātu projektu ietekmes uz vidi 
novērtējumu (OV L 26, 28.01.2012., 
1. lpp.).

Direktīva 2011/92/ES (2011. gada 
13. decembris) par dažu sabiedrisku un 
privātu projektu ietekmes uz vidi 
novērtējumu (OV L 26, 28.01.2012., 
1. lpp.).

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
38. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(38) Sadarbība ar trešām valstīm, tostarp 
kaimiņvalstīm, ir nepieciešama, lai 
nodrošinātu Savienības un minēto valstu 
infrastruktūras tīklu savienojumus un 
savstarpēju izmantojamību. Ņemot to vērā, 
Savienībai vajadzības gadījumā būtu 
jāveicina kopīgu interešu projekti ar 
minētajām valstīm, novērtējot un 
nodrošinot Eiropas transporta tīkla mērķu 
un prasību ievērošanu, lai nodrošinātu 
Savienības tīkla savstarpēju 
izmantojamību.

(38) Sadarbība ar trešām valstīm, tostarp 
kaimiņvalstīm, ir nepieciešama, lai 
nodrošinātu Savienības un minēto valstu 
infrastruktūras tīklu savienojumus un 
savstarpēju izmantojamību, kā arī 
nepārtrauktu un augsta standarta 
pieejamību šajās valstīs esošajos tīklos. 
Ņemot to vērā, Savienībai vajadzības 
gadījumā būtu jāveicina kopīgu interešu 
projekti ar minētajām valstīm, novērtējot 
un nodrošinot Eiropas transporta tīkla 
mērķu un prasību ievērošanu, lai 
nodrošinātu Savienības tīkla savstarpēju 
izmantojamību.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
39. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(39) Lai transporta nozari pārveidotu par 
patiesi multimodālu ilgtspējīgas un viedas 
mobilitātes pakalpojumu sistēmu, 
Savienībai būtu jāizveido augstas kvalitātes 
transporta tīkls, kurā dzelzceļa pārvadājumi 
tiktu nodrošināti atbilstīgi minimālajam 
līnijas ātrumam. Konkurētspējīgam 
pasažieru dzelzceļam ir liels potenciāls 
transporta dekarbonizācijā. Ir jāizveido 
saskaņots un savstarpēji izmantojams 
Eiropas ātrgaitas dzelzceļa tīkls, kas 

(39) Lai transporta nozari pārveidotu par 
patiesi multimodālu ilgtspējīgas un viedas 
mobilitātes pakalpojumu sistēmu, 
Savienībai būtu jāizveido augstas kvalitātes 
transporta tīkls, kurā dzelzceļa pārvadājumi 
tiktu nodrošināti atbilstīgi minimālajam 
līnijas ātrumam. Konkurētspējīgam 
pasažieru dzelzceļam ir liels potenciāls 
transporta dekarbonizācijā. Ņemot vērā 
Ilgtspējīgas un viedas mobilitātes 
stratēģijā noteiktos vērienīgos mērķus 
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savieno Eiropas galvaspilsētas un lielākās 
pilsētas. Esošo ātrgaitas līniju 
papildināšanai ar pasažieru pārvadājumu 
līnijām, kurās minimālais līnijas ātrums ir 
160 km/h, savukārt būtu jārada ietekme 
tīklā, jāuzlabo tīkla saskaņotība un 
jāpalielina dzelzceļa pasažieru skaits. 
Augstas veiktspējas tīkla pabeigšana arī 
atvieglos jaunu vai atšķirīgu jaudas 
piešķiršanas modeļu izstrādi un ieviešanu, 
piemēram, intervāla–pārvadājumu kustības 
grafikus, ko ļauj izveidot kustības grafiku 
pārveidošanas (TTR) iniciatīva.

attiecībā uz ātrgaitas dzelzceļu tīklu, šai 
regulai cita starpā būtu jākoncentrējas uz 
ātrgaitas dzelzceļa savienojamības 
nodrošināšanu starp Eiropas Savienības 
galvaspilsētām un lielākajām pilsētām, 
attīstot saskaņotu un savstarpēji 
izmantojamu Eiropas ātrgaitas dzelzceļa 
tīklu, kas savieno Eiropas galvaspilsētas un 
lielākās pilsētas. Esošo ātrgaitas līniju 
papildināšanai ar pasažieru pārvadājumu 
līnijām, kurās minimālais līnijas ātrums ir 
160 km/h, savukārt būtu jārada ietekme 
tīklā, jāuzlabo tīkla saskaņotība un 
jāpalielina dzelzceļa pasažieru skaits. 
Augstas veiktspējas tīkla pabeigšana arī 
atvieglos jaunu vai atšķirīgu jaudas 
piešķiršanas modeļu izstrādi un ieviešanu, 
piemēram, intervāla–pārvadājumu kustības 
grafikus, ko ļauj izveidot kustības grafiku 
pārveidošanas (TTR) iniciatīva.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
39.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(39a) Lai sasniegtu šos mērķus, būtu 
jāuzlabo dzelzceļa pakalpojumu 
pieejamība pasažieriem, tai skaitā 
personām ar invaliditāti vai personām ar 
ierobežotām pārvietošanās spējām. 
Jānodrošina pasažieriem nevainojama 
lietošanas pieredze, meklējot, izvēloties un 
iegādājoties dzelzceļa pakalpojumus. 
Tādēļ būtu jāatbalsta nozaru risinājumi, 
kuru mērķis ir izveidot kopēju Eiropas 
platformu multimodālu biļešu pārdošanai. 
Šai platformai būtu jānodrošina 
pasažieriem skaidra un pilnīga 
informācija par viņu ceļojumiem, kā arī 
vienota biļete pārrobežu braucieniem, kas 
būtu derīga visās dalībvalstīs.



AD\1260216LV.docx 15/57 PE730.131v02-00

LV

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
40. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(40) Lai veicinātu kombinētā transporta 
konkurētspēju, visā Eiropā būtu jāizveido 
ilgtspējīgāks, noturīgāks un uzticamāks 
dzelzceļa kravu pārvadājumu tīkls. 
Kombinēto dzelzceļa pārvadājumu 
infrastruktūra un termināļu infrastruktūra 
būtu jāmodernizē, lai nodrošinātu, ka 
intermodālos pārvadājumus galvenokārt 
veic pa dzelzceļu, iekšējiem ūdensceļiem 
vai ar tuvsatiksmes kuģošanu un ka visi 
sākuma un/vai beigu posmi, ko veic pa 
autoceļiem, ir pēc iespējas īsāki.

(40) Kombinētajiem transporta 
risinājumiem ir izšķiroša nozīme 
labvēlīgu apstākļu radīšanā, kas sniedz 
ekonomiskus ieguvumus uzņēmumiem un 
MVU. Tāpēc tie būtu jāuzskata par 
Savienības transporta un infrastruktūras 
kopīgu interešu projektu pamatu. Lai 
veicinātu kombinētā transporta 
konkurētspēju, visā Eiropā būtu jāizveido 
ilgtspējīgāks, noturīgāks un uzticamāks 
dzelzceļa kravu pārvadājumu tīkls. Šajā 
kontekstā, stiprinot dzelzceļa kravu 
pārvadājumu tīklu nolūkā veicināt 
Savienības pārtikas nodrošinājuma mērķu 
sasniegšanu, īpaša uzmanība būtu 
jāpievērš ātrbojīgām precēm, tai skaitā 
pārtikai. Kombinēto dzelzceļa 
pārvadājumu infrastruktūra un termināļu 
infrastruktūra būtu jāmodernizē, lai 
nodrošinātu, ka intermodālos 
pārvadājumus galvenokārt veic pa 
dzelzceļu, iekšējiem ūdensceļiem vai ar 
tuvsatiksmes kuģošanu un ka visi sākuma 
un/vai beigu posmi, ko veic pa autoceļiem, 
ir pēc iespējas īsāki. Lai nodrošinātu 
kombinētā transporta risinājumu efektīvu 
ieviešanu, valsts iestādēm sadarbībā ar 
attiecīgajām ieinteresētajām personām, ja 
iespējams, būtu kvantitatīvi jānovērtē ar 
intermodālajiem termināļiem saistītie 
ekonomiskie ieguvumi, lai novērtētu 
termināļu stratēģisko vērtību un plānotu 
atbilstīgus ieguldījumus.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
42. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42) ERTMS būtu pastāvīgi jāievieš ne 
tikai pamattīklā, paplašinātajā pamattīklā 
un visaptverošajā tīklā, tostarp pilsētu 
mezglos, bet arī multimodālo termināļu 
piekļuves ceļos. Tas ļaus nodrošināt 
ekspluatāciju tikai ar ERTMS un uzlabos 
dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumu 
ekonomisko pamatojumu.

(42) ERTMS būtu pastāvīgi un 
sinhronizēti jāievieš ne tikai pamattīklā, 
paplašinātajā pamattīklā un visaptverošajā 
tīklā, tostarp pilsētu mezglos, bet arī 
multimodālo termināļu piekļuves ceļos. 
Tas ļaus nodrošināt ekspluatāciju tikai ar 
ERTMS un uzlabos dzelzceļa pārvadājumu 
uzņēmumu ekonomisko pamatojumu.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
44.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(44a) Ņemot vērā to, cik svarīgi ir ieviest 
ERTMS, lai visiem dzelzceļa kravu 
pārvadājumu uzņēmumiem nodrošinātu 
vienlīdzīgu un lielāku piekļuvi satiksmes 
ceļiem, ir ļoti svarīgi panākt, ka 
dalībvalstis un Savienības iestādes piešķir 
lielāku finansējumu, lai nodrošinātu 
ERTMS radiosistēmas paātrinātu 
ieviešanu visā dzelzceļa transporta tīklā, 
kā arī visu veidu ritošā sastāva 
modernizēšanu.

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
49. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(49) Eiropas transporta tīklā būtu 
jānodrošina efektīva multimodalitāte, lai 
varētu izdarīt labāku un ilgtspējīgāku izvēli 
attiecībā uz to, kādam pasažieru vai kravas 
transporta veidam dot priekšroku, un lai 
pārvadājumiem lielā attālumā varētu 
apvienot lielākus apjomus. Lai sasniegtu šo 
mērķi, liela nozīme būtu jāpiešķir 

(49) Eiropas transporta tīklā būtu 
jānodrošina efektīva multimodalitāte, lai 
varētu izdarīt labāku un ilgtspējīgāku izvēli 
attiecībā uz to, kādam pasažieru vai kravas 
transporta veidam dot priekšroku, un lai 
pārvadājumiem lielā attālumā varētu 
apvienot lielākus apjomus. Lai sasniegtu šo 
mērķi, liela nozīme būtu jāpiešķir 
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multimodāliem termināļiem. multimodāliem termināļiem. Turklāt, lai 
veicinātu lielākus publiskos un privātos 
ieguldījumus multimodālajos termināļos 
un kombinētajos pārvadājumos, būtu 
pienācīgi jāizvērtē to ekonomiskā nozīme 
uzņēmumu, tai skaitā MVU, un 
pārvadātāju darbībā saistībā ar 
attiecīgajiem autoceļu un dzelzceļu 
posmiem, kas nav pilsētu mezgli un 
ekonomiski nozīmīgas teritorijas 
centrālajās un rūpniecības un perifērās 
teritorijās. Transporta infrastruktūras 
projektēšanai un būvniecībai ir jāatbilst 
attiecīgajām prasībām, kas ir formulētas 
Savienības un dalībvalstu tiesību aktos.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
49.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(49a) Nosakot investīciju stratēģiju 
attiecībā uz multimodālajiem termināļiem 
un kombinētajām darbībām, iestādēm un 
iesaistītajām ieinteresētajām personām 
būtu pienācīgi jāņem vērā arī termināļa 
darbības izmaksas, ko sedz pārvadātāji un 
termināļu īpašnieki, lai novērtētu šādu 
termināļu prasības attiecībā uz inovāciju, 
tehnoloģisko modernizāciju un jaudas 
potenciālu, kā arī ar to saistīto paredzamo 
inovācijas ieguldījumu un publiskā 
finansējuma ietekmi uz iesaistīto 
pārvadātāju darbību.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
50. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(50) Pilsētu mezgliem ir svarīga nozīme 
Eiropas transporta tīklā, jo tie ir 

(50) Pilsētu mezgliem ir svarīga nozīme 
Eiropas transporta tīklā, jo tie ir 
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sākumpunkts vai galamērķis (“pēdējā 
jūdze”) pasažieriem un kravām, kas 
pārvietojas Eiropas transporta tīklā, un 
pārsēšanās/pārkraušanas punkti dažādos 
transporta veidos vai starp dažādiem 
transporta veidiem. Būtu jānodrošina, ka 
caurlaidspējas nepietiekamība un 
nepietiekama tīkla savienojamība pilsētu 
mezglos vairs nekavē multimodalitāti 
Eiropas transporta tīklā.

sākumpunkts vai galamērķis (“pēdējā 
jūdze”) pasažieriem un kravām, kas 
pārvietojas Eiropas transporta tīklā, un 
pārsēšanās/pārkraušanas punkti dažādos 
transporta veidos vai starp dažādiem 
transporta veidiem. Būtu jānodrošina, ka 
caurlaidspējas nepietiekamība, konkrēti 
alternatīvo degvielu un uzlādes 
infrastruktūras jomā, un nepietiekama 
tīkla savienojamība pilsētu mezglos vairs 
nekavē multimodalitāti un kombinētā 
transporta risinājumus visā Eiropas 
transporta tīklā.

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
51. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(51) Pilsētu mezgliem kā efektīvs 
vienots satvars pilsētu mobilitātes 
problēmu risināšanai būtu jāizstrādā 
ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes plāns 
(IPMP), kas ir visaptverošs ilgtermiņa 
integrēts kravu un pasažieru mobilitātes 
plāns visai funkcionālajai pilsētas 
teritorijai22. Tajā būtu jāiekļauj mērķi, 
mērķrādītāji un rādītāji, kas ir pilsētu 
transporta sistēmas pašreizējo un turpmāko 
darbības rādītāju pamatā, vismaz attiecībā 
uz siltumnīcefekta gāzu emisijām, 
satiksmes pārslodzi, negadījumiem un 
traumām, transporta veidu modālo 
īpatsvaru un piekļuvi mobilitātes 
pakalpojumiem, kā arī datiem par gaisa 
piesārņojumu un trokšņa piesārņojumu 
pilsētās.

(51) Pilsētu mezgliem kā efektīvs 
vienots satvars pilsētu mobilitātes 
problēmu risināšanai būtu jāizstrādā 
ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes plāns 
(IPMP), kas ir visaptverošs ilgtermiņa 
integrēts kravu un pasažieru mobilitātes 
plāns visai funkcionālajai pilsētas 
teritorijai22. Tajā būtu jāiekļauj mērķi, 
mērķrādītāji un rādītāji, kas ir pilsētu 
transporta sistēmas pašreizējo un turpmāko 
darbības rādītāju pamatā, vismaz attiecībā 
uz siltumnīcefekta gāzu emisijām, 
satiksmes pārslodzi, negadījumiem un 
traumām, transporta veidu modālo 
īpatsvaru un piekļuvi mobilitātes 
pakalpojumiem, kā arī datiem par gaisa 
piesārņojumu un trokšņa piesārņojumu 
pilsētās. IPMP un dati būtu jāpublicē 
saskaņā ar līdzdalības pieeju, lai 
pilsoniskā sabiedrība, iedzīvotāji un 
ekonomikas dalībnieki varētu veikt 
pienācīgu kontroli.

__________________ __________________
22 IPMP koncepcija pirmo reizi tika 
ierosināta 2013. gada ES pilsētu 
mobilitātes paketē (COM(2013)913 final, 

22 IPMP koncepcija pirmo reizi tika 
ierosināta 2013. gada ES pilsētu 
mobilitātes paketē (COM(2013)913 final, 
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I pielikums). I pielikums).

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
51.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(51a) IPMP instrumentos būtu jāiekļauj 
arī stratēģiskie rādītāji, ar kuriem novērtē 
multimodālo termināļu un kombinēto 
transporta risinājumu ekonomisko nozīmi 
transporta operatoru, pārvadātāju, 
uzņēmumu un MVU interesēs, lai 
veicinātu ilgtspējīgas investīcijas un 
stratēģisko plānošanu pilsētu un perifērās 
teritorijās ar lielu ekonomisko nozīmi 
vietējām kopienām.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
52. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(52) Dalībvalstīm būtu jāizveido valsts 
IPMP atbalsta programma, kuras mērķis ir 
veicināt ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes 
plānu ieviešanu un uzlabot koordināciju 
starp reģioniem un lielām un mazām 
pilsētām. Šai programmai būtu jāatbalsta 
reģioni un pilsētu teritorijas kvalitatīvu 
ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes plānu 
izstrādē un jāpastiprina to īstenošanas 
uzraudzība un izvērtēšana, izmantojot 
likumdošanas pasākumus, norādījumus, 
spēju veidošanu, palīdzību un, iespējams, 
finansiālu atbalstu.

(52) Dalībvalstīm būtu jāizveido valsts 
IPMP atbalsta programma, kuras mērķis ir 
veicināt ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes 
plānu ieviešanu un uzlabot koordināciju 
starp reģioniem un lielām un mazām 
pilsētām, kā arī starp darījumdarbības 
organizācijām, MVU tīkliem un 
transporta uzņēmumiem. Šai programmai 
būtu jāatbalsta reģioni un pilsētu teritorijas 
kvalitatīvu ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes 
plānu izstrādē un jāpastiprina to 
īstenošanas uzraudzība un izvērtēšana, 
izmantojot likumdošanas pasākumus, 
norādījumus, spēju veidošanu, palīdzību 
un, iespējams, finansiālu atbalstu.

Grozījums Nr. 32
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Regulas priekšlikums
54. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(54) Multimodāli digitāli mobilitātes 
pakalpojumi palīdz uzlabot dažādu 
transporta veidu integrāciju, apvienojot 
vairākus transporta piedāvājumus vienā. To 
turpmākai attīstībai būtu jāveicina 
uzvedināšana izmantot visilgtspējīgākos 
transporta veidus, sabiedrisko transportu un 
aktīvos transporta veidus, piemēram, 
iešanu kājām un riteņbraukšanu.

(54) Multimodāli digitāli mobilitātes 
pakalpojumi palīdz uzlabot dažādu 
transporta veidu integrāciju, apvienojot 
vairākus transporta piedāvājumus vienā. To 
turpmākai attīstībai būtu jāveicina 
uzvedināšana izmantot visilgtspējīgākos 
transporta veidus un savienojamības 
risinājumus, sabiedrisko transportu un 
aktīvos transporta veidus, piemēram, 
iešanu kājām un riteņbraukšanu.

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
55. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(55) Informācijas un komunikācijas 
tehnoloģiju (IKT) sistēmas transportam ir 
nepieciešamas, lai nodrošinātu pamatu 
satiksmes un transporta operāciju un 
satiksmes drošības optimizācijai, kā arī 
uzlabotu saistītos pakalpojumus. Būtu 
jāveicina informācijas plūsmas transporta 
un mobilitātes tīklā, tostarp izvēršot 
Savienības mobilitātes datu telpu. 
Pasažieriem vajadzētu būt pieejamai 
informācijai, tai skaitā informācijai par 
biļešu pārdošanas un rezervēšanas 
sistēmām.

(55) Informācijas un komunikācijas 
tehnoloģiju (IKT) sistēmas transportam ir 
nepieciešamas, lai nodrošinātu pamatu 
satiksmes un transporta operāciju un 
satiksmes drošības optimizācijai, kā arī 
uzlabotu saistītos pakalpojumus, tai skaitā 
iedzīvotāju un uzņēmumu piekļuvi 
tīkliem. Būtu jāveicina informācijas 
plūsmas transporta un mobilitātes tīklā, 
tostarp izvēršot Savienības mobilitātes datu 
telpu. Pasažieriem vajadzētu būt pieejamai 
informācijai, tai skaitā informācijai par 
biļešu pārdošanas sistēmām, 
multimodāliem savienojumiem un 
rezervēšanas sistēmām.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
57. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(57) Ir vajadzīga pienācīga Eiropas 
transporta tīkla plānošana. Tas ietver arī 
īpašu prasību īstenošanu visā tīklā attiecībā 
uz infrastruktūru, IKT sistēmām, 
aprīkojumu un pakalpojumiem, ietverot 
prasības alternatīvo degvielu 
infrastruktūras izvēršanai, kā noteikts 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā 
(ES) [..] [par alternatīvo degvielu 
infrastruktūras ieviešanu]23. Tāpēc ir 
jānodrošina pienācīga un saskaņota šādu 
prasību ieviešana visā Eiropā katram 
transporta veidam un to 
starpsavienojumiem Eiropas transporta 
tīklā un ārpus tā, lai gūtu priekšrocības no 
tīkla darbības un lai dotu iespēju veikt 
efektīvas Eiropas mēroga transporta 
operācijas lielā attālumā. Lai nodrošinātu 
alternatīvo degvielu ieviešanu visā Eiropas 
transporta tīkla autoceļu tīklā saskaņā ar 
mērķrādītājiem, kas noteikti Regulā (ES) 
[..] [par alternatīvo degvielu infrastruktūras 
ieviešanu], atsauces uz “pamattīklu” 
Regulā (ES) [..] [par alternatīvo degvielu 
infrastruktūras ieviešanu] būtu jāuzskata 
par atsaucēm uz “pamattīklu”, kas noteikts 
šajā regulā. Atsauces uz “visaptverošu 
tīklu” Regulā (ES) [..] [par alternatīvo 
degvielu infrastruktūras ieviešanu] būtu 
jāuzskata par atsaucēm uz “paplašināto 
pamattīklu” un “visaptverošo tīklu”, kas 
noteikts šajā regulā.

(57) Ir vajadzīga pienācīga Eiropas 
transporta tīkla plānošana. Tas ietver arī 
īpašu prasību īstenošanu visā tīklā attiecībā 
uz infrastruktūru, IKT sistēmām, 
aprīkojumu un pakalpojumiem, ietverot 
prasības alternatīvo degvielu 
infrastruktūras izvēršanai, kā noteikts 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā 
(ES) [..] [par alternatīvo degvielu 
infrastruktūras ieviešanu]23. Tāpēc ir 
jānodrošina pienācīga un saskaņota šādu 
prasību ieviešana visā Eiropā katram 
transporta veidam un to 
starpsavienojumiem Eiropas transporta 
tīklā un ārpus tā, lai gūtu priekšrocības no 
tīkla darbības un lai dotu iespēju veikt 
efektīvas Eiropas mēroga transporta 
operācijas lielā attālumā. Lai nodrošinātu 
publiski pieejamas alternatīvo degvielu un 
uzlādes infrastruktūras ieviešanu visā 
Eiropas transporta tīkla autoceļu tīklā 
saskaņā ar mērķrādītājiem, kas noteikti 
Regulā (ES) [..] [par alternatīvo degvielu 
infrastruktūras ieviešanu], atsauces uz 
“pamattīklu” Regulā (ES) [..] [par 
alternatīvo degvielu infrastruktūras 
ieviešanu] būtu jāuzskata par atsaucēm uz 
“pamattīklu”, kas noteikts šajā regulā. 
Atsauces uz “visaptverošu tīklu” Regulā 
(ES) [..] [par alternatīvo degvielu 
infrastruktūras ieviešanu] būtu jāuzskata 
par atsaucēm uz “paplašināto pamattīklu” 
un “visaptverošo tīklu”, kas noteikts šajā 
regulā.

__________________ __________________
23 Eiropas Parlamenta un Padomes [..] 
Regula par alternatīvo degvielu 
infrastruktūras ieviešanu un ar ko atceļ 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 
2014/94/ES (OV L [..]).

23 Eiropas Parlamenta un Padomes [..] 
Regula par alternatīvo degvielu 
infrastruktūras ieviešanu un ar ko atceļ 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 
2014/94/ES (OV L [..]).

Grozījums Nr. 35
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Regulas priekšlikums
58. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(58) Eiropas transporta tīklam būtu 
jānodrošina pamats jaunu tehnoloģiju un 
inovāciju, piemēram, 5G infrastruktūras, 
plaša mēroga ieviešanai, kas var palīdzēt 
uzlabot Eiropas transporta nozares 
vispārējo efektivitāti un spēju nodrošināt 
pasažieru plūsmu aizsardzību, izmantojot 
efektīvus līdzekļus, padarīt sabiedrisko vai 
videi nekaitīgāku transportu pievilcīgāku 
pasažieriem un samazināt tā oglekļa pēdu. 
Tas palīdzēs sasniegt Eiropas zaļā kursa 
mērķus un vienlaikus palīdzēs sasniegt 
mērķi palielināt Savienības enerģētisko 
drošību. Lai sasniegtu minētos mērķus, 
visā Eiropas transporta tīklā būtu jāuzlabo 
alternatīvo degvielu un saistītās 
infrastruktūras pieejamība.

(58) Eiropas transporta tīklam būtu 
jānodrošina pamats jaunu tehnoloģiju un 
inovāciju, piemēram, 5G infrastruktūras, 
plaša mēroga ieviešanai, kas var palīdzēt 
uzlabot Eiropas transporta nozares 
vispārējo efektivitāti un spēju nodrošināt 
pasažieru plūsmu aizsardzību, izmantojot 
efektīvus līdzekļus, padarīt sabiedrisko vai 
videi nekaitīgāku transportu pieejamāku 
un pievilcīgāku pasažieriem un samazināt 
tā oglekļa pēdu. Tas palīdzēs sasniegt 
Eiropas zaļā kursa mērķus un vienlaikus 
palīdzēs sasniegt mērķi palielināt 
Savienības enerģētisko drošību. Lai 
sasniegtu minētos mērķus, visā Eiropas 
transporta tīklā būtu jāuzlabo alternatīvo 
degvielu un saistītās infrastruktūras 
pieejamība.

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
62. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(62) Ņemot vērā pieredzi, kas krīzes 
pārvarēšanā gūta Covid-19 pandēmijas 
laikā, un lai nākotnē izvairītos no satiksmes 
traucējumiem un neparedzētiem 
gadījumiem, dalībvalstīm, plānojot 
infrastruktūru, būtu jāņem vērā transporta 
infrastruktūras drošība un noturība pret 
klimata pārmaiņām, dabiskiem 
apdraudējumiem, cilvēka izraisītām 
katastrofām un citiem traucējumiem, kas 
ietekmē Savienības transporta sistēmas 
darbību. Šajā nolūkā Eiropas transporta 
koridoros būtu jāiekļauj arī būtiski 
apvedceļi, ko var izmantot gadījumā, ja 
galvenajos maršrutos vērojama satiksmes 
pārslodze vai citas problēmas. Turklāt, 
ņemot vērā to multimodālo raksturu, 

(62) Ņemot vērā pieredzi, kas krīzes 
pārvarēšanā gūta Covid-19 pandēmijas 
laikā25, un lai nākotnē izvairītos no 
satiksmes traucējumiem un neparedzētiem 
gadījumiem, dalībvalstīm, plānojot 
infrastruktūru, būtu jāņem vērā transporta 
infrastruktūras drošība un noturība pret 
klimata pārmaiņām, dabiskiem 
apdraudējumiem, cilvēka izraisītām 
katastrofām un citiem traucējumiem, kas 
ietekmē Savienības transporta sistēmas 
darbību un pieejamību. Šajā nolūkā visā 
Eiropas transporta tīkla iekšējo robežu 
garumā būtu jāizveido pastāvīgs un 
automātisks zaļo joslu pieslēgšanas 
mehānisms. Turklāt Eiropas transporta 
koridoros būtu jāiekļauj arī būtiski 
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ārkārtas gadījumos transporta veidi var 
aizstāt cits citu.

apvedceļi, ko var izmantot gadījumā, ja 
galvenajos maršrutos vērojama satiksmes 
pārslodze vai citas problēmas. Turklāt, 
ņemot vērā transporta veidu multimodālo 
raksturu, ārkārtas gadījumos tie var cits 
citu aizstāt.

__________________ __________________

Paziņojums par zaļo joslu ieviešanu 
atbilstoši Vadlīnijām par robežu 
pārvaldības pasākumiem veselības 
aizsardzībai un preču un 
pamatpakalpojumu pieejamības 
nodrošināšanai, C(2020)1897 final 
(OV C96 I, 24.3.2020., 1. lpp.), un 
Komisijas 2020. gada 28. oktobra 
paziņojums Eiropas Parlamentam, 
Eiropadomei un Padomei par transporta 
zaļo joslu modernizēšanu ar mērķi saglabāt 
ekonomiku, Covid-19 pandēmijai no jauna 
pieņemoties spēkā”; COM(2020)685 final.

25 Paziņojums par zaļo joslu ieviešanu 
atbilstoši Vadlīnijām par robežu 
pārvaldības pasākumiem veselības 
aizsardzībai un preču un 
pamatpakalpojumu pieejamības 
nodrošināšanai, C(2020)1897 final 
(OV C96 I, 24.3.2020., 1. lpp.), un 
Komisijas 2020. gada 28. oktobra 
paziņojums Eiropas Parlamentam, 
Eiropadomei un Padomei par transporta 
zaļo joslu modernizēšanu ar mērķi saglabāt 
ekonomiku, Covid-19 pandēmijai no jauna 
pieņemoties spēkā”; COM(2020)685 final.

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
63. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(63) Uzņēmumu dalība, tostarp tādu, 
kuri ir kādas trešās valsts fiziskas personas 
vai kāda trešās valsts uzņēmuma īpašumā 
vai kontrolē, tostarp tādu, kas veic 
uzņēmējdarbību trešā valstī, var paātrināt 
Eiropas transporta tīkla īstenošanu. Tomēr 
īpašos apstākļos trešās valsts fiziskas 
personas vai trešās valsts uzņēmuma 
īpašumā vai kontrolē esošu uzņēmumu 
dalība vai ieguldījums kopīgu interešu 
projektos varētu apdraudēt drošību un 
sabiedrisko kārtību ES. Neskarot Regulā 
(ES) 2019/45226 paredzēto sadarbības 
mehānismu un papildus tam, ir vajadzīga 
lielāka informētība par šādu dalību vai 
ieguldījumu, lai publiskās iestādes varētu 
iejaukties, ja izrādās, ka šāda dalība vai 
ieguldījums varētu ietekmēt drošību vai 
sabiedrisko kārtību Savienībā, un ja dalība 

(63) Investīciju organizāciju, banku, 
uzņēmējsabiedrību un uzņēmumu dalība, 
tostarp tādu, kuri ir kādas trešās valsts 
fiziskas personas vai kāda trešās valsts 
uzņēmuma īpašumā vai kontrolē, tostarp 
tādu, kas veic uzņēmējdarbību trešā valstī, 
var paātrināt Eiropas transporta tīkla 
īstenošanu. Tomēr īpašos apstākļos trešās 
valsts fiziskas personas vai trešās valsts 
uzņēmuma īpašumā vai kontrolē esošu 
uzņēmumu dalība vai ieguldījums kopīgu 
interešu projektos varētu apdraudēt drošību 
un sabiedrisko kārtību ES. Neskarot 
Regulā (ES) 2019/45226 paredzēto 
sadarbības mehānismu un papildus tam, ir 
vajadzīga lielāka informētība par šādu 
dalību vai ieguldījumu, lai publiskās 
iestādes varētu iejaukties, ja izrādās, ka 
šāda dalība vai ieguldījums varētu ietekmēt 
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vai ieguldījums neietilpst Regulas (ES) 
2019/452 darbības jomā.

drošību vai sabiedrisko kārtību Savienībā, 
un ja dalība vai ieguldījums neietilpst 
Regulas (ES) 2019/452 darbības jomā.

__________________ __________________
26 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2019/452 (2019. gada 19. marts), ar 
ko izveido regulējumu ārvalstu tiešo 
ieguldījumu Savienībā izvērtēšanai (OV 
L 79I, 21.3.2019., 1. lpp.).

26 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2019/452 (2019. gada 19. marts), ar 
ko izveido regulējumu ārvalstu tiešo 
ieguldījumu Savienībā izvērtēšanai (OV 
L 79I, 21.3.2019., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
64. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64) Lai gan uzturēšana ir un arī 
turpmāk būs dalībvalstu galvenā atbildība, 
ir svarīgi, lai Eiropas transporta tīkls, 
tiklīdz tas ir uzbūvēts, tiktu pienācīgi 
uzturēts, lai nodrošinātu augstas kvalitātes 
pakalpojumus. Plānojot un iepērkot 
infrastruktūras projektus, būtu jāievēro 
dzīves cikla pieeja.

(64) Lai gan uzturēšana ir un arī 
turpmāk būs dalībvalstu galvenā atbildība, 
Komisijai sadarbībā ar tām būtu jānosaka 
precīza stratēģija, lai ar konkrētām 
saistībām nodrošinātu, ka Eiropas 
transporta tīkls, tiklīdz tas ir uzbūvēts, tiktu 
pienācīgi uzturēts un lai gadu gaitā 
garantētu augstas kvalitātes pakalpojumus, 
drošības un drošuma standartus, kā arī 
pieejamību. Plānojot un iepērkot 
infrastruktūras projektus, būtu jāievēro 
dzīves cikla pieeja.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
67.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(67a) Eiropas koordinatoriem ir 
izšķiroša nozīme, lai nodrošinātu, ka 
Eiropas transporta tīkla infrastruktūras 
attīstība tiek īstenota efektīvi un lietderīgi, 
veidojot strukturētu dialogu ar 
reģionālajām un vietējām iestādēm un 
visām iesaistītajām ieinteresētajām 
personām.



AD\1260216LV.docx 25/57 PE730.131v02-00

LV

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
67.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(67b) Saistībā ar šo strukturēto dialogu 
un nepastāvot dzīvotspējīgām loģistikas 
un modālām alternatīvām, Eiropas 
Komisijai būtu jāveic pasākumi, lai 
atturētu dalībvalstis no vienpusējiem 
pārrobežu ierobežojumiem visā tīklā un jo 
īpaši centrālajos mezglos, lai izvairītos no 
personu, pakalpojumu vai preču 
pārrobežu tranzīta kavēšanas.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
71. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(71) Ņemot vērā Savienības 2018. gada 
marta Militārās mobilitātes rīcības plānu27, 
Komisijai būtu jānovērtē nepieciešamība 
pielāgot Eiropas transporta tīklu, lai 
atspoguļotu infrastruktūras izmantošanu 
militārām vajadzībām. Pamatojoties uz 
Eiropas transporta tīkla un militāro prasību 
neatbilstību analīzi28, Eiropas tīklā būtu 
jāiekļauj papildu autoceļi un dzelzceļi, lai 
uzlabotu sinerģiju starp civilajiem un 
militārajiem transporta tīkliem.

(71) Ņemot vērā Savienības 2018. gada 
marta Militārās mobilitātes rīcības plānu27, 
Komisijai būtu jānovērtē nepieciešamība 
pielāgot Eiropas transporta tīklu, lai 
uzlabotu stratēģiskos infrastruktūras 
segmentus, atbalstot to izmantošanu 
militārām vajadzībām un divējādu 
lietojumu. Pamatojoties uz Eiropas 
transporta tīkla un militāro prasību 
neatbilstību analīzi28, Eiropas tīklā būtu 
jāiekļauj papildu autoceļi un dzelzceļi, lai 
uzlabotu sinerģiju starp civilajiem un 
militārajiem transporta tīkliem.

__________________ __________________
27 Kopīgs paziņojums Eiropas 
Parlamentam un Padomei “Par Militārās 
mobilitātes rīcības plānu” 
(JOIN(2018)05 final).

27 Kopīgs paziņojums Eiropas 
Parlamentam un Padomei “Par Militārās 
mobilitātes rīcības plānu” 
(JOIN(2018)05 final).

28 Kopīgais dienestu darba dokuments par 
militāro prasību un Eiropas transporta tīkla 

28 Kopīgais dienestu darba dokuments par 
militāro prasību un Eiropas transporta tīkla 
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prasību savstarpējo neatbilstību atjauninātu 
analīzi, 2020. gada 17. jūlijs (SWD(2020) 
144 final).

prasību savstarpējo neatbilstību atjauninātu 
analīzi, 2020. gada 17. jūlijs (SWD(2020) 
144 final).

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
71.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(71a) Ņemot vērā to, ka iekšējā tirgus 
netraucētai darbībai ir izšķiroša nozīme 
pārtikas nodrošinājuma un pārtikas 
nekaitīguma nodrošināšanā Savienībā, un 
ņemot vērā Komisijas 2022. gada marta 
paziņojumu "Pārtikas nodrošinājuma 
garantēšana un pārtikas sistēmu 
noturības stiprināšana"1a, Komisijai 
vajadzības gadījumā būtu jāpielāgo 
Eiropas transporta tīkls, lai iekļautu 
galvenās lauksaimniecības pārtikas 
ražošanas vietas, īpašu uzmanību 
pievēršot svaigu un ātrbojīgu produktu 
transportēšanas vajadzībām.
__________________
1a Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 
komitejai un Reģionu komitejai “Pārtikas 
nodrošinājuma garantēšana un pārtikas 
sistēmu noturības stiprināšana” 
(COM(2022)133 final).

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
71.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(71b) Eiropas dienvidu transporta 
koridora trūkums, kas savienotu 
Vidusjūras austrumu un rietumu puses, 
varētu apdraudēt šīs regulas mērķus, un 
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tāpēc tas būtu jārisina saistībā ar tajā 
paredzēto pārskatīšanu.

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
71.c apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(71c) Šajā regulā noteikto paplašinātās 
un uzlabotās transporta infrastruktūras 
prasību izpildei nepieciešamas samērīgas 
un pietiekamas investīcijas, tāpēc 
transporta uzņēmumiem līdz 2050. gadam 
ir jāizstrādā pienācīgi investīciju plāni. 
Pašreizējās daudzgadu finanšu shēmas 
īsais termiņš (2021–2027), tai skaitā 
paredzētais Eiropas infrastruktūras 
savienošanas instrumenta beigu termiņš 
2027. gadā, varētu apgrūtināt investīciju 
plānošanu, jo īpaši dzelzceļa nozarē. 
Tādēļ būtu jāparedz nākamās paaudzes 
Eiropas infrastruktūras savienošanas 
instrumenta programmas, lai risinātu šīs 
vajadzības.

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
72. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(72) Lai maksimāli palielinātu 
saskaņotību starp pamatnostādnēm un 
attiecīgo Savienības līmenī pieejamo 
finanšu instrumentu plānošanu, Eiropas 
transporta tīkla finansējumam būtu jāatbilst 
šai regulai un jo īpaši jābalstās uz Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
2021/115329. Turklāt tīkla finansējumam 
būtu jābalstās arī uz finansējuma un 
finansēšanas instrumentiem, kas paredzēti 
saskaņā ar citiem Savienības tiesību 
aktiem, tostarp InvestEU, Atveseļošanas un 

(72) Lai maksimāli palielinātu 
saskaņotību starp pamatnostādnēm un 
attiecīgo Savienības līmenī pieejamo 
finanšu instrumentu plānošanu, Eiropas 
transporta tīkla finansējumam būtu jāatbilst 
šai regulai un jo īpaši jābalstās uz Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
2021/115329. Turklāt, ņemot vērā 
ievērojamās izmaksas, kas saistītas ar 
Eiropas transporta tīkla izveides 
pabeigšanu, finansējumam būtu jābalstās 
arī uz līdzfinansējuma un līdzfinansēšanas 
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noturības mehānismu, kohēzijas politiku, 
pamatprogrammu “Apvārsnis Eiropa” un 
citiem Eiropas Investīciju bankas 
izveidotiem finansēšanas instrumentiem. 
Lai varētu finansēt kopīgu interešu 
projektus, atsauces uz “multimodālām 
loģistikas platformām”, “jūras 
maģistrālēm” un “telemātikas 
lietojumprogrammām” Regulā (ES) 
2021/1153 būtu attiecīgi jāuzskata par 
atsaucēm uz “multimodāliem kravas 
termināļiem”, “Eiropas jūras telpu” un 
“transporta IKT sistēmām”, kā definēts 
šajā regulā. Šajā pašā nolūkā atsauces uz 
“pamattīklu” Regulā (ES) 2021/1153 būtu 
jāuzskata par atsaucēm arī uz “paplašināto 
pamattīklu”, kas noteikts šajā regulā.

instrumentiem, kas paredzēti saskaņā ar 
citiem Savienības tiesību aktiem, tostarp 
InvestEU, Atveseļošanas un noturības 
mehānismu, kohēzijas politiku, Eiropas 
Reģionālās attīstības fondu, 
pamatprogrammu “Apvārsnis Eiropa” un 
citiem Eiropas Investīciju bankas 
izveidotiem finansēšanas instrumentiem. 
Lai varētu finansēt kopīgu interešu 
projektus, atsauces uz “multimodālām 
loģistikas platformām”, “jūras 
maģistrālēm” un “telemātikas 
lietojumprogrammām” Regulā (ES) 
2021/1153 būtu attiecīgi jāuzskata par 
atsaucēm uz “multimodāliem kravas 
termināļiem”, “Eiropas jūras telpu” un 
“transporta IKT sistēmām”, kā definēts 
šajā regulā. Šajā pašā nolūkā atsauces uz 
“pamattīklu” Regulā (ES) 2021/1153 būtu 
jāuzskata par atsaucēm arī uz “paplašināto 
pamattīklu”, kas noteikts šajā regulā.

__________________ __________________
29 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2021/1153 (2021. gada 7. jūlijs), ar ko 
izveido Eiropas infrastruktūras 
savienošanas instrumentu un atceļ Regulas 
(ES) Nr. 1316/2013 un (ES) Nr. 283/2014 
(OV L 249, 14.7.2021, 38. lpp.).

29 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2021/1153 (2021. gada 7. jūlijs), ar ko 
izveido Eiropas infrastruktūras 
savienošanas instrumentu un atceļ Regulas 
(ES) Nr. 1316/2013 un (ES) Nr. 283/2014 
(OV L 249, 14.7.2021, 38. lpp.).

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
73. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(73) Lai sasniegtu Eiropas transporta 
tīkla mērķus, jo īpaši attiecībā uz transporta 
sistēmas dekarbonizāciju un digitalizāciju 
Savienībā, ir vajadzīgs stabils tiesiskais 
regulējums. Dalībvalstīm būtu jāīsteno 
vērienīgas reformas, kuru mērķis ir risināt 
ilgtspējīga transporta problēmas, kas 
konstatētas Eiropas pusgadā. 
Atveseļošanas un noturības mehānisms 
atbalsta gan reformas, gan investīcijas, lai 
padarītu transportu ilgtspējīgāku, 

(73) Lai sasniegtu Eiropas transporta 
tīkla mērķus, jo īpaši attiecībā uz transporta 
sistēmas dekarbonizāciju un digitalizāciju 
Savienībā, ir vajadzīgs stabils tiesiskais 
regulējums. Dalībvalstīm būtu jāīsteno 
vērienīgas reformas, kuru mērķis ir risināt 
ilgtspējīga transporta problēmas, kas 
konstatētas Eiropas pusgadā. 
Atveseļošanas un noturības mehānisms 
atbalsta gan reformas, gan investīcijas, lai 
padarītu transportu ilgtspējīgāku, 
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samazinātu emisijas, uzlabotu drošumu un 
efektivitāti. Attiecīgie pasākumi šajā 
nolūkā ir iekļauti apstiprinātajos 
atveseļošanas un noturības plānos.

samazinātu emisijas, uzlabotu drošumu un 
efektivitāti. Attiecīgie pasākumi šajā 
nolūkā ir iekļauti apstiprinātajos 
atveseļošanas un noturības plānos. Ņemot 
to vērā, Komisijai būtu jānodrošina 
pienācīga saskaņošana starp Eiropas 
transporta tīklu un valstu investīciju 
projektiem, lai garantētu to investīciju 
pilnīgu integrāciju un saskaņošanu, ko 
veic ar ES finansējumu un valstu 
finansējumu, piemēram, valstu 
atveseļošanas un noturības plāniem.

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. punkts – o apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(o) “ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes 
plāns” (IPMP) ir dokuments stratēģiskai 
mobilitātes plānošanai, kura mērķis ir 
uzlabot pieejamību un mobilitāti 
funkcionālajā pilsētas teritorijā (arī 
svārstsatiksmes zonās) cilvēku, uzņēmumu 
un preču pārvadājumu vajadzībām;

(o) “ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes 
plāns” (IPMP) ir dokuments stratēģiskai 
mobilitātes plānošanai, kura mērķis ir 
uzlabot pieejamību un mobilitāti 
funkcionālajā pilsētas teritorijā (arī 
svārstsatiksmes zonās un perifēros 
rūpniecības centros) cilvēku, uzņēmumu 
un preču pārvadājumu vajadzībām;

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. punkts – pa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(pa) “darbības izmaksas terminālī” ir 
izmaksas, kas radušās pārvadātājiem 
terminālī, lai veiktu šādas darbības;

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. punkts – z apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(z) “jūras osta” ir zemes un ūdens 
teritorija, ko veido tāda infrastruktūra un 
aprīkojums, kas ļauj galvenokārt veikt 
ūdens transportlīdzekļu uzņemšanu, to 
piekraušanu un izkraušanu, preču 
uzglabāšanu, minēto preču saņemšanu un 
piegādi un pasažieru, apkalpes un citu 
personu iekāpšanu un izkāpšanu, kā arī 
jebkāda cita infrastruktūra, kas vajadzīga 
transporta operatoriem ostas teritorijā;

(z) “jūras osta” ir zemes un ūdens 
teritorija, ko veido tāda infrastruktūra un 
aprīkojums, kas ļauj galvenokārt veikt 
ūdens transportlīdzekļu uzņemšanu, to 
piekraušanu un izkraušanu, preču 
uzglabāšanu, minēto preču saņemšanu un 
piegādi vai tālāku nogādi un pasažieru, 
apkalpes un citu personu iekāpšanu un 
izkāpšanu, kā arī jebkāda cita 
infrastruktūra, kas vajadzīga transporta 
operatoriem ostas teritorijā;

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Eiropas transporta tīkls stiprina 
Savienības sociālo, ekonomisko un 
teritoriālo kohēziju un veicina ilgtspējīgas, 
efektīvas un noturīgas Eiropas vienotās 
transporta telpas izveidi, kas palielina 
ieguvumus lietotājiem un atbalsta 
iekļaujošu izaugsmi. Tas parāda Eiropas 
pievienoto vērtību, veicinot turpmāk 
minētajās četrās kategorijās paredzēto 
mērķu sasniegšanu:

2. Eiropas transporta tīkls stiprina 
Savienības sociālo, ekonomisko un 
teritoriālo kohēziju un veicina iekšējā 
tirgus stiprināšanu, izveidojot ilgtspējīgu, 
efektīvu, digitalizētu un noturīgu Eiropas 
vienoto transporta telpu, kas palielina 
ieguvumus visiem lietotājiem, tai skaitā 
lielāku pieejamību, un atbalsta iekļaujošu 
izaugsmi. Tas parāda Eiropas pievienoto 
vērtību, veicinot turpmāk minētajās četrās 
kategorijās paredzēto mērķu sasniegšanu:

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – a apakšpunkts – ii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ii) ilgtspējīgāku transporta veidu 
plašāka izmantošana, arī turpinot 
Savienības mērogā attīstīt ātrgaitas 
tālsatiksmes dzelzceļa pasažieru 
pārvadājumu tīklu un pilnībā savstarpēji 

(ii) ilgtspējīgāku transporta veidu 
plašāka izmantošana, arī, bet ne tikai, 
turpinot Savienības mērogā attīstīt ātrgaitas 
tālsatiksmes dzelzceļa pasažieru 
pārvadājumu tīklu un pilnībā savstarpēji 
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izmantojamu dzelzceļa kravu pārvadājumu 
tīklu, uzticamu iekšējo ūdensceļu un 
tuvsatiksmes kuģošanas tīklu;

izmantojamu dzelzceļa kravu pārvadājumu 
tīklu, uzticamu iekšējo ūdensceļu un 
tuvsatiksmes kuģošanas tīklu;

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – b apakšpunkts – i punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(i) i)visu Savienības reģionu, tostarp 
tālāko reģionu un citu attālu, salu, perifēro 
un kalnu reģionu, kā arī mazapdzīvoto 
apgabalu, pieejamība un savienojamība;

(i) uzlabot visu Savienības reģionu, 
tostarp tālāko reģionu un citu attālu, salu, 
perifēro un kalnu reģionu, kā arī 
mazapdzīvoto apgabalu, pieejamību un 
savienojamību;

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – b apakšpunkts – ia punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ia) labāka MVU piekļuve transporta 
infrastruktūrai;

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – c apakšpunkts – viia punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(viia) labāki savienojumi un ilgtspējīgi, 
augstas kvalitātes transporta risinājumi 
uzņēmumiem un MVU izolētos un 
perifēros ražošanas centros.

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – d apakšpunkts – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) lietotājiem pieejamu ieguvumu 
palielināšana, ko nodrošina:

(d) visiem lietotājiem pieejamu 
ieguvumu palielināšana, ko nodrošina:

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – d apakšpunkts – iia punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(iia) netraucētas ceļošanas pieredzes 
lietotājiem nodrošināšana, tostarp 
pasažieru tiesību plaša aizsargāšana un 
cenu pārredzamības garantēšana;

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – d apakšpunkts – iib punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(iib) radot iespējas un lielākus 
ekonomiskos ieguvumus uzņēmumiem un 
MVU, arī uzlabojot to piekļuvi augstas 
kvalitātes, kombinētiem, ātriem un 
ilgtspējīgiem kravu pārvadājumiem, lai 
nodrošinātu savienojumus starp 
perifēriem un izolētiem ražošanas 
centriem ar blīvi apdzīvotām teritorijām 
un augstu komerciālo vērtību;

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – d apakšpunkts – va punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(va) nodrošināt, ka stratēģiskās 
infrastruktūras var izmantot civiliem un 
militāriem mērķiem;
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Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
4. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Dalībvalstis un visas Eiropas 
transporta tīkla attīstībā iesaistītās 
publiskās un privātās struktūras 
nodrošina brīvu piekļuvi bez jebkādas 
diskriminācijas, kā arī godīgu 
konkurenci. To panāk atbilstoši 
Savienības pārredzamības politikas 
lēmumiem.

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) infrastruktūras integrācijas un 
starpsavienojumu optimizāciju;

(b) infrastruktūras integrācijas un 
starpsavienojumu optimizāciju starp 
pilsētu mezgliem, lielākām pilsētām un 
perifērām teritorijām;

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) alternatīvo degvielu uzlādes un 
uzpildes infrastruktūras ieviešanu;

(c) lietotājiem viegli pieejamas 
alternatīvo degvielu uzlādes un uzpildes 
infrastruktūras ieviešanu;

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – f apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) iespējamo sinerģiju ar citiem 
tīkliem, jo īpaši ar Eiropas enerģētikas vai 
telesakaru tīkliem;

(f) ņemot vērā iespējamo sinerģiju ar 
citiem tīkliem, tostarp aktīvo transporta 
veidu tīkliem, un jo īpaši ar Eiropas 
enerģētikas vai telesakaru tīkliem;

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Visaptverošo tīklu veido visa esošā 
un plānotā Eiropas transporta tīkla 
infrastruktūra, un tas ietver pasākumus, kas 
veicina šādas infrastruktūras efektīvu un 
sociāli un ekoloģiski ilgtspējīgu 
izmantošanu.

2. Visaptverošo tīklu veido visa esošā 
un plānotā Eiropas transporta tīkla 
infrastruktūra, un tas ietver pasākumus, kas 
veicina šādas infrastruktūras efektīvu un 
sociāli un ekoloģiski ilgtspējīgu 
izmantošanu, kā paredzēts 5. panta 
1. punktā.

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
8. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Komisija ar īstenošanas aktu var 
pieprasīt dalībvalstīm izveidot vienotu 
struktūru kopīgu interešu pārrobežu 
infrastruktūras projektu būvniecībai un 
pārvaldībai. Attiecīgajam Eiropas 
koordinatoram ir novērotāja statuss 
minētās vienotās struktūras valdē un/vai 
uzraudzības padomē.

5. Komisija ar īstenošanas aktu var 
pieprasīt dalībvalstīm izveidot vienotu 
struktūru kopīgu interešu pārrobežu 
infrastruktūras projektu būvniecībai un 
pārvaldībai un pieņemt attiecīgus īpašus 
pasākumus. Ja tiek izveidota šāda vienota 
struktūra, tai būtu jāievēro attiecīgie 
Savienības tiesību akti un valsts tiesību 
akti par pieejamību. Attiecīgajam Eiropas 
koordinatoram ir novērotāja statuss 
minētās vienotās struktūras valdē un/vai 
uzraudzības padomē. Šādā statusā 
attiecīgais Eiropas koordinators var 
ierosināt ieinteresētajām dalībvalstīm un 
Eiropas Komisijai pasākumus, kuru 
mērķis ir stiprināt sadarbību, vai ierosināt 
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tām pieņemt konkrētus lēmumus, ar ko 
izveido vispārējas ekonomiskas nozīmes 
pakalpojumus.

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
12. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) nodrošinātu transporta veidu 
optimālu integrāciju un to savstarpēju 
izmantojamību;

(c) nodrošinātu transporta veidu 
optimālu integrāciju un to savstarpēju 
izmantojamību pilsētās un blīvi apdzīvotās 
teritorijās, ekonomiski nozīmīgās 
teritorijās un perifērās, piekrastes un 
attālās teritorijās;

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
12. pants – 1. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ca) veicināt tīkla pieejamību visa veida 
transporta lietotājiem, arī personām ar 
invaliditāti vai personām ar ierobežotām 
pārvietošanās spējām un citām 
neaizsargātām personām;

Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
12. pants – 1. punkts – cb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(cb) nodrošināt vieglu un digitalizētu 
piekļuvi kravu pārvadājumu un 
kuģniecības pakalpojumiem, kas nav 
intermodālu termināļu un iekārtu 
izmantošana, pārvadātājiem un visiem 
uzņēmumiem un MVU, lai veicinātu to, 
ka kravu nosūtītāji izmanto ilgtspējīgus 
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multimodālus kravu pārvadājumu 
pakalpojumus;

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
12. pants – 1. punkts – ia apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ia) censties panākt sinerģiju starp 
visiem transporta veidiem, tostarp 
aktīvajiem transporta veidiem, un likvidēt 
šķēršļus aktīvai mobilitātei, kad tiek 
modernizēta infrastruktūra;

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
13. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) izveidotu augstas veiktspējas 
ātrgaitas dzelzceļa pasažieru pārvadājumu 
tīklu, kas būtu pilnībā savstarpēji 
izmantojams un savienotu pilsētu mezglus 
Savienības mērogā;

(b) izveidotu augstas veiktspējas 
ātrgaitas dzelzceļa pasažieru pārvadājumu 
tīklu, kas būtu pilnībā savstarpēji 
izmantojams un savienotu pilsētu mezglus, 
kā arī galvaspilsētas un lielākās pilsētas 
Savienības mērogā;

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
14. pants – 1. punkts – a apakšpunkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) dzelzceļa līnijas, tai skaitā: (a) gan ātrgaitas, gan parastās 
dzelzceļa līnijas, tai skaitā:

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
15. pants – 2. punkts – ea apakšpunkts (jauns)



AD\1260216LV.docx 37/57 PE730.131v02-00

LV

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ea) nodrošina pietiekamu skaitu drošu 
šķērsošanas vietu aktīvajiem transporta 
veidiem, lai izvairītos no nesamērīgiem 
aktīvās mobilitātes traucējumiem, 
neapdraudot pakalpojumu kvalitāti, jo 
īpaši ātrgaitas vilcieniem;

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
15. pants – 3. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) pēc dalībvalsts pieprasījuma 
pienācīgi pamatotos gadījumos Komisija ar 
īstenošanas aktiem var piešķirt citus 
atbrīvojumus attiecībā uz 2. punktā 
minētajām prasībām. Jebkura atbrīvojuma 
pieprasījuma pamatā ir sociālekonomisko 
izmaksu un ieguvumu analīze un 
novērtējums par ietekmi uz savstarpēju 
izmantojamību. Atbrīvojums atbilst 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 
(ES) 2016/797 prasībām58, vajadzības 
gadījumā tiek koordinēts un saskaņots ar 
kaimiņos esošo(-ajām) dalībvalsti(-īm).

(b) pēc dalībvalsts pieprasījuma tikai 
pienācīgi pamatotos gadījumos Komisija ar 
īstenošanas aktiem var piešķirt citus 
atbrīvojumus attiecībā uz 2. punktā 
minētajām prasībām. Jebkura atbrīvojuma 
pieprasījuma pamatā ir sociālekonomisko 
izmaksu un ieguvumu analīze, kurā ņemta 
vērā nepieciešamība saglabāt 
pakalpojumus, kas ir būtiski svarīgi 
uzņēmumiem un MVU pilsētās un 
rūpnieciskajos rajonos ar lielu 
ekonomisko nozīmi, un novērtējums par 
ietekmi uz savstarpēju izmantojamību un 
pieejamību. Atbrīvojums atbilst Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvas (ES) 
2016/797 prasībām58, vajadzības gadījumā 
tiek koordinēts un saskaņots ar kaimiņos 
esošo(-ajām) dalībvalsti(-īm).

__________________ __________________
58 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2016/797 (2016. gada 
11. maijs) par dzelzceļa sistēmas 
savstarpēju izmantojamību Eiropas 
Savienībā (OV L 138, 26.5.2016., 44. lpp.)

58 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2016/797 (2016. gada 
11. maijs) par dzelzceļa sistēmas 
savstarpēju izmantojamību Eiropas 
Savienībā (OV L 138, 26.5.2016., 44. lpp.)

Grozījums Nr. 73
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Regulas priekšlikums
16. pants – 2. punkts – c apakšpunkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Izbūvējot vai modernizējot paplašinātā 
pamattīkla vai tā posmu pasažieru 
pārvadājumu līniju, dalībvalstis veic 
pētījumu, kurā analizē lielāka ātruma 
īstenojamību un ekonomisko nozīmi, un 
izbūvē vai modernizē līniju tā, lai pieļautu 
tādu lielāku ātrumu, ja ir pierādīta tā 
īstenojamība un ekonomiskā nozīme.

Izbūvējot vai modernizējot paplašinātā 
pamattīkla vai tā posmu pasažieru 
pārvadājumu līniju, dalībvalstis attiecīgā 
gadījumā veic pētījumu, kurā analizē 
lielāka ātruma īstenojamību un 
ekonomisko nozīmi, un izbūvē vai 
modernizē līniju tā, lai pieļautu tādu lielāku 
ātrumu, ja ir pierādīta tā īstenojamība un 
ekonomiskā nozīme. Pētījumā ņem vērā 
arī iespējamo ietekmi uz pasažieriem 
būvniecības vai modernizācijas posmā.

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
16. pants – 5. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) pēc dalībvalsts pieprasījuma 
pienācīgi pamatotos gadījumos Komisija ar 
īstenošanas aktiem var piešķirt citus 
atbrīvojumus attiecībā uz 2.–4. punktā 
minētajām prasībām. Jebkura atbrīvojuma 
pamatā ir sociālekonomisko izmaksu un 
ieguvumu analīze un novērtējums par 
ietekmi uz savstarpēju izmantojamību. 
Atbrīvojums atbilst Direktīvas (ES) 
2016/797 prasībām, ir koordinēts un 
vajadzības gadījumā saskaņots ar kaimiņos 
esošo(-ajām) dalībvalsti(-īm).

(b) pēc dalībvalsts pieprasījuma tikai 
pienācīgi pamatotos gadījumos Komisija ar 
īstenošanas aktiem var piešķirt citus 
atbrīvojumus attiecībā uz 2.–4. punktā 
minētajām prasībām. Jebkura atbrīvojuma 
pamatā ir sociālekonomisko izmaksu un 
ieguvumu analīze, kurā ņemta vērā 
nepieciešamība saglabāt pakalpojumus, 
kas ir būtiski svarīgi uzņēmumiem un 
MVU pilsētās un rūpnieciskajos rajonos 
ar lielu ekonomisko nozīmi, un 
novērtējums par ietekmi uz savstarpēju 
izmantojamību un pieejamību. 
Atbrīvojums atbilst Direktīvas (ES) 
2016/797 prasībām, ir koordinēts un 
vajadzības gadījumā saskaņots ar kaimiņos 
esošo(-ajām) dalībvalsti(-īm).

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
17. pants – 1. punkts – a apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) ir uzstādīta ERTMS; (a) ir uzstādīta ERTMS, vienlaikus 
nodrošinot sinhronizētu un saskaņotu 
lauka iekārtu un vilcienu aprīkošanu ar 
ERTMS;

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
19. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) dzelzceļa transporta radītā trokšņa 
un vibrācijas ietekmes samazināšana, jo 
īpaši, īstenojot ar ritošo sastāvu un 
infrastruktūru saistītus pasākumus, tostarp 
trokšņa aizsargbarjeru uzstādīšanu;

(a) attiecīgā gadījumā dzelzceļa 
transporta radītā trokšņa un vibrācijas 
ietekmes samazināšana, jo īpaši, īstenojot 
ar ritošo sastāvu un infrastruktūru saistītus 
pasākumus, tostarp trokšņa aizsargbarjeru 
uzstādīšanu;

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
19. pants – 1. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) būvējot vai modernizējot dzelzceļa 
infrastruktūru, gājēju celiņu un veloceliņu 
nepārtrauktības un pieejamības 
nodrošināšana, lai veicinātu aktīvo 
transporta veidu izmantošanu;

(f) būvējot vai modernizējot dzelzceļa 
infrastruktūru, gājēju celiņu un veloceliņu 
savienojumu nepārtrauktības un 
pieejamības nodrošināšana un tiekšanās 
panākt sinerģiju meklējumi ar šiem 
savienojumiem, lai veicinātu aktīvo 
transporta veidu izmantošanu;

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
19. pants – 1. punkts – g apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(g) inovatīvu alternatīvo degvielu (g) attiecīgā gadījumā inovatīvu 
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tehnoloģiju izstrāde dzelzceļam, piemēram, 
ūdeņraža izmantošanai posmos, uz kuriem 
neattiecas elektrifikācijas prasība.

alternatīvo degvielu tehnoloģiju izstrāde 
dzelzceļam, piemēram, ūdeņraža 
izmantošanai posmos, uz kuriem neattiecas 
elektrifikācijas prasība.

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
19. pants – 1. punkts – ga apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ga) iespējama sinerģija ar citiem 
transporta veidiem, arī aktīvajiem 
transporta veidiem, lai dzelzceļa līnijās vai 
tiltos un tuneļos integrētu citas 
infrastruktūras;

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
21. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Dalībvalstis, ja tas ir iespējams un 
ja tas ir samērīgi, dara iespējamu 
pietiekamu skaitu drošu šķērsošanas vietu 
aktīvajiem transporta veidiem, lai 
izvairītos no nesamērīgiem aktīvās 
mobilitātes traucējumiem.

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
23. pants – 1. punkts – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ea) iespējama sinerģija ar citiem 
transporta veidiem, arī aktīvajiem 
transporta veidiem, lai integrētu citas 
infrastruktūras iekšzemes ūdensceļos vai 
tiltos.
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Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
24. pants – 3. punkts – ka apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ka) divējāda lietojuma infrastruktūra, 
ko izmanto civiliem un militāriem 
mērķiem.

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
27. pants – 1. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(e) loģistikas ķēžu un starptautiskās 
jūras tirdzniecības noturības uzlabošana, tai 
skaitā saistībā ar pielāgošanos klimata 
pārmaiņām;

(e) loģistikas ķēžu un starptautiskās 
jūras tirdzniecības noturības un enerģijas 
piegāžu drošības uzlabošana, tai skaitā 
saistībā ar pielāgošanos klimata 
pārmaiņām;

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
28. pants – 1. punkts – a apakšpunkts – xa punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(xa) aktīvo transporta veidu 
infrastruktūra, piemēram, gājēju celiņi un 
veloceliņi, tilti vai tuneļi, tostarp aktīvo 
transporta veidu alternatīvie maršruti.

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
29. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) atpūtas zonas ir pieejamas ne vairāk 
kā 60 km attālumā cita no citas, nodrošinot 

(b) atpūtas zonas ir pieejamas ne vairāk 
kā 60 km attālumā cita no citas, nodrošinot 
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pietiekami daudz stāvvietu, drošuma un 
drošības aprīkojumu un piemērotas telpas, 
tostarp sanitārās telpas, kas atbilst dažāda 
darbaspēka vajadzībām;

pietiekami daudz stāvvietu, attiecīgo 
drošuma un drošības aprīkojumu un 
piemērotas telpas, tostarp sanitārās telpas, 
kas atbilst dažāda darbaspēka vajadzībām;

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
29. pants – 2. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) drošas un aizsargātas stāvvietas ir 
pieejamas ne vairāk kā 100 km attālumā 
cita no citas, nodrošinot pietiekami daudz 
stāvvietu komerciālajiem 
transportlīdzekļiem un ievērojot Regulas 
(ES) 2020/1054 8. panta 1. punkta 
a) apakšpunktā noteiktās prasības69;

(c) drošas un aizsargātas stāvvietas ir 
pieejamas ne vairāk kā 100 km attālumā 
cita no citas, vai pienācīgi pamatotos 
gadījumos un pamatojoties uz satiksmes 
apjoma blīvumu, tirgus pieprasījumu vai 
citiem attiecīgiem faktoriem, dalībvalstis 
var lūgt Komisijai piešķirt atbrīvojumu, 
lai atļautu lielāku attālumu starp drošām 
un aizsargātām stāvvietām. Šādas 
stāvvietas nodrošina pietiekami daudz 
stāvvietu komerciālajiem 
transportlīdzekļiem un atbilst Regulas (ES) 
2020/1054 8. panta 1. punkta 
a) apakšpunktā noteiktajām prasībām69;

__________________ __________________
69 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2020/1054 (2020. gada 15. jūlijs), ar 
ko Regulu (EK) Nr. 561/2006 groza 
attiecībā uz minimālajām prasībām par 
maksimālajiem transportlīdzekļa ikdienas 
un iknedēļas vadīšanas laikiem, 
minimālajiem pārtraukumiem un ikdienas 
un iknedēļas atpūtas laikposmiem un ar ko 
Regulu (ES) Nr. 165/2014 groza attiecībā 
uz pozicionēšanu ar tahogrāfu palīdzību 
(OV L 249, 31.7.2020., 1. lpp.)

69 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2020/1054 (2020. gada 15. jūlijs), ar 
ko Regulu (EK) Nr. 561/2006 groza 
attiecībā uz minimālajām prasībām par 
maksimālajiem transportlīdzekļa ikdienas 
un iknedēļas vadīšanas laikiem, 
minimālajiem pārtraukumiem un ikdienas 
un iknedēļas atpūtas laikposmiem un ar ko 
Regulu (ES) Nr. 165/2014 groza attiecībā 
uz pozicionēšanu ar tahogrāfu palīdzību 
(OV L 249, 31.7.2020., 1. lpp.)

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
29. pants – 2. punkts – da apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) nodrošina pietiekamu skaitu drošu 
šķērsošanas vietu aktīvajiem transporta 
veidiem, lai izvairītos no nesamērīgiem 
aktīvās mobilitātes traucējumiem;

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
31. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) būvējot vai modernizējot autoceļu 
infrastruktūru, gājēju celiņu un veloceliņu 
nepārtrauktības un pieejamības 
nodrošināšana, lai veicinātu aktīvo 
transporta veidu izmantošanu.

(d) būvējot vai modernizējot autoceļu 
infrastruktūru, nodrošināšana, ka autoceļu 
infrastruktūra nerada traucējumus gājēju 
celiņu un veloceliņu savienojumu 
nepārtrauktībai un pieejamībai un 
tiekšanās panākt sinerģiju ar šiem 
savienojumiem, lai veicinātu aktīvo 
transporta veidu izmantošanu.

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
31. pants – 1. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) iespējama sinerģija ar citiem 
transporta veidiem, arī aktīvajiem 
transporta veidiem, lai autoceļos vai tiltos 
un tuneļos integrētu citas infrastruktūras;

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
31. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Līdz 2025. gada 31. decembrim 
Komisija veic priekšizpēti par Eiropas 
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modulārās sistēmas transportlīdzekļu 
iespējamo izmantošanu TEN-T pamattīkla 
autoceļu infrastruktūrā.

Grozījums Nr. 91

Regulas priekšlikums
34. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) multimodālo starpsavienojumu 
uzlabošana starp lidostām un citu 
transporta veidu infrastruktūru, kā arī 
vajadzības gadījumā starp lidostām un 
pilsētu mezgliem;

(d) multimodālo starpsavienojumu 
uzlabošana starp lidostām un citu 
transporta veidu infrastruktūru, kā arī 
vajadzības gadījumā starp lidostām un 
pilsētu mezgliem, arī izmantojot pilsētu 
gaisa mobilitātes risinājumus;

Grozījums Nr. 92

Regulas priekšlikums
40. pants – 1. punkts – b apakšpunkts – i punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(i) i)ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes 
plāna (IPMP) pieņemšanu saskaņā ar 
V pielikumu, tajā jo īpaši ietverot 
pasākumus dažādu transporta veidu 
integrācijai, efektīvas bezemisiju 
mobilitātes, tai skaitā ilgtspējīgas un 
bezemisiju pilsētas loģistikas, veicināšanai, 
gaisa piesārņojuma un trokšņa 
piesārņojuma mazināšanai, un ņemot vērā 
Eiropas transporta tālsatiksmes plūsmas;

(i) ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes 
plāna (IPMP) pieņemšanu un publicēšanu 
saskaņā ar V pielikumu, tajā jo īpaši 
ietverot pasākumus dažādu transporta 
veidu integrācijai, efektīvas bezemisiju 
mobilitātes, tai skaitā ilgtspējīgas un 
bezemisiju pilsētas loģistikas, veicināšanai, 
gaisa piesārņojuma un trokšņa 
piesārņojuma mazināšanai, un ņemot vērā 
Eiropas transporta tālsatiksmes plūsmas;

Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
40. pants – 1. punkts – b apakšpunkts – ii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ii) ii)pilsētu mobilitātes datu vākšanu 
un iesniegšanu Komisijai par katru pilsētas 

(ii) pilsētu mobilitātes datu vākšanu, 
iesniegšanu Komisijai un publicēšanu 
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mezglu, aptverot vismaz siltumnīcefekta 
gāzu emisijas, satiksmes pārslodzi, 
negadījumus un traumas, transporta veidu 
modālo īpatsvaru un piekļuvi mobilitātes 
pakalpojumiem, kā arī datus par gaisa 
piesārņojumu un trokšņa piesārņojumu. 
Pēc tam šos datus iesniedz katru gadu;

saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu (ES) 2019/10241a par 
katru pilsētas mezglu, aptverot vismaz 
siltumnīcefekta gāzu emisijas, satiksmes 
pārslodzi, negadījumus un traumas, 
transporta veidu modālo īpatsvaru un 
piekļuvi mobilitātes pakalpojumiem, kā arī 
datus par gaisa piesārņojumu un trokšņa 
piesārņojumu. Pēc tam šos datus iesniedz 
un publicē katru gadu;

__________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2019/1024 (2019. gada 
20. jūnijs) par atvērtajiem datiem un 
publiskā sektora informācijas 
atkalizmantošanu (OV L 172, 26.6.2019., 
56.–83. lpp.).

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
40. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) līdz 2040. gada 31. decembrim: 
vismaz viena multimodāla kravas termināļa 
izveidi, kas nodrošina pietiekamu 
pārkraušanas jaudu pilsētas mezglā vai tā 
tuvumā.

(d) līdz 2040. gada 31. decembrim: 
vismaz viena multimodāla kravas termināļa 
izveidi, kas nodrošina pietiekamu 
pārkraušanas jaudu pilsētas mezglā vai tā 
tuvumā, ar iespēju, ka viens terminālis var 
apkalpot vairāk nekā vienu pilsētas 
mezglu, ja to pieļauj jauda.

Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
40. pants – 1. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) atbilstību pieņemtajiem 
ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes plāniem 
(IPMP).
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Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
IV Nodaļa — virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

NOTEIKUMI PAR VIEDU UN 
NOTURĪGU TRANSPORTU

NOTEIKUMI PAR VIEDU, PIEEJAMU 
UN NOTURĪGU TRANSPORTU

Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) uzlabot personu pārvietošanās un 
preču pārvadājumu drošumu un ilgtspēju;

(d) uzlabot personu pārvietošanās, 
pakalpojumu aprites un preču 
pārvadājumu drošumu un ilgtspēju;

Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. punkts – i apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(i) tīklos ieviest drošības tehnoloģijas 
un savietojamus identifikācijas standartus;

(i) tīklos ieviest divējāda lietojuma 
tehnoloģijas, drošības tehnoloģijas un 
savietojamus identifikācijas standartus;

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
45. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis nodrošina, ka transporta 
infrastruktūra sekmē pasažieru un kravu 
drošu un aizsargātu kustību.

Dalībvalstis nodrošina, ka transporta 
infrastruktūra sekmē pasažieru un kravu 
drošu un aizsargātu kustību visā 
infrastruktūras dzīves ciklā.
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Grozījums Nr. 100

Regulas priekšlikums
45. pants – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Īpašu uzmanību dalībvalstis pievērš darba 
ņēmēju aizsardzībai infrastruktūras 
būvniecības posmā.

Grozījums Nr. 101

Regulas priekšlikums
46. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Dalībvalstis garantē nepārtrauktu 
piegādes ķēžu darbību un nepieciešamo 
ceļošanu visā TEN-T un novērš iespējamu 
trūkumu, vajadzības gadījumā ciešā 
sadarbībā ar Eiropas koordinatoriem 
pieslēdzot zaļās joslas.

Grozījums Nr. 102

Regulas priekšlikums
47. pants – 2. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis nodrošina, ka informācija, kas 
paziņota saskaņā ar 1. punktu, ir pieejama 
vismaz divpadsmit mēnešus pirms galīgā 
lēmuma par kopīgu interešu projekta 
īstenošanu. Informācija jo īpaši attiecas uz:

Dalībvalstis nodrošina, ka informācija, kas 
paziņota saskaņā ar 1. punktu, ir pieejama 
vismaz sešus mēnešus pirms galīgā 
lēmuma par kopīgu interešu projekta 
īstenošanu. Informācija jo īpaši attiecas uz:

Grozījums Nr. 103

Regulas priekšlikums
48. pants – 1. punkts – da apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) visi tehniskās apkopes darbi, kuru 
rezultātā dzelzceļa infrastruktūra tiek 
ierobežota vai nav pieejama, tiek 
pārvaldīti saskaņā ar Komisijas Deleģēto 
lēmumu (ES) 2017/20751a.
__________________
1a Komisijas Deleģētais lēmums (ES) 
2017/2075 (2017. gada 4. septembris), ar 
kuru aizstāj VII pielikumu Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvai 
2012/34/ES, ar ko izveido vienotu Eiropas 
dzelzceļa telpu (OV L 295, 14.11.2017., 
69.–73. lpp.).

Grozījums Nr. 104

Regulas priekšlikums
49. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Transporta infrastruktūrai būtu jāveicina 
vienmērīga mobilitāte un pieejamība 
visiem lietotājiem, jo īpaši cilvēkiem 
neaizsargātības situācijā, tostarp personām 
ar invaliditāti vai ierobežotām 
pārvietošanās spējām, kā arī personām, kas 
dzīvo tālākajos reģionos un citos attālos, 
lauku, salu, perifēros un kalnu reģionos, kā 
arī mazapdzīvotos apgabalos.

1. Transporta infrastruktūrai būtu 
jāveicina vienmērīga mobilitāte un 
pieejamība visiem lietotājiem, jo īpaši 
cilvēkiem neaizsargātības situācijā, tostarp 
personām ar invaliditāti vai ierobežotām 
pārvietošanās spējām, kā arī personām, kas 
dzīvo tālākajos reģionos un citos attālos, 
lauku, salu, perifēros un kalnu reģionos, kā 
arī mazapdzīvotos apgabalos.

2. Dalībvalstis veic ex-ante 
novērtējumu par infrastruktūras un ar to 
saistīto pakalpojumu pieejamību.
3. Transporta infrastruktūras 
projektēšana, būvniecība, uzturēšana un 
modernizācija atbilst Eiropas Parlamenta 
un Padomes Direktīvas (ES) 2019/8821a, 
tiklīdz tā kļūst piemērojama, I un III 
pielikumam un citos attiecīgajos 
Savienības tiesību aktos noteiktajām 
pieejamības prasībām.
__________________
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1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2019/882 (2019. gada 
17. aprīlis) par produktu un pakalpojumu 
piekļūstamības prasībām (OV L 151, 
7.6.2019., 70.–115. lpp.).

Grozījums Nr. 105

Regulas priekšlikums
50. pants – 2. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) pievēršanos visu lietotāju iespēju 
piekļūt Eiropas transporta koridoriem 
uzlabošanai;

Grozījums Nr. 106

Regulas priekšlikums
52. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Horizontālo prioritāšu konsultatīvo 
forumu izveido un vada Eiropas 
koordinators. Tajā var piedalīties attiecīgās 
dalībvalstis un attiecīgā gadījumā 
attiecīgo nozaru pārstāvji. Dalībvalstis 
norīko ERTMS valsts koordinatoru, kas 
piedalās ERTMS konsultatīvajā forumā. 
Eiropas koordinators var arī izveidot 
ad hoc darba grupas.

4. Horizontālo prioritāšu konsultatīvo 
forumu izveido un vada Eiropas 
koordinators. Tajā var piedalīties attiecīgās 
dalībvalstis kopā ar attiecīgo nozaru 
pārstāvjiem. Dalībvalstis norīko ERTMS 
valsts koordinatoru, kas piedalās ERTMS 
konsultatīvajā forumā. Eiropas 
koordinators var arī izveidot ad hoc darba 
grupas.

Grozījums Nr. 107

Regulas priekšlikums
52. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Eiropas koordinators saistībā ar 
darba plānu un tā īstenošanu var 
apspriesties ar reģionālajām un vietējām 
iestādēm, infrastruktūras pārvaldītājiem, 

6. Eiropas koordinators saistībā ar 
darba plānu un tā īstenošanu var 
apspriesties ar reģionālajām un vietējām 
iestādēm, infrastruktūras pārvaldītājiem, 
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transporta operatoriem, jo īpaši tiem, kas ir 
dzelzceļa kravu pārvadājumu pārvaldības 
struktūru locekļi, piegādes nozari, 
transporta lietotājiem un pilsoniskās 
sabiedrības pārstāvjiem. Turklāt par 
ERTMS atbildīgais Eiropas koordinators 
cieši sadarbojas ar Eiropas Savienības 
Dzelzceļa aģentūru un kopuzņēmumu 
“Eiropas dzelzceļš”, bet Eiropas jūras 
telpas koordinators — ar Eiropas Jūras 
drošības aģentūru.

transporta operatoriem, jo īpaši tiem, kas ir 
dzelzceļa kravu pārvadājumu pārvaldības 
struktūru locekļi, piegādes nozari, 
transporta lietotājiem, pieejamības 
ekspertiem un pilsoniskās sabiedrības 
pārstāvjiem. Turklāt par ERTMS 
atbildīgais Eiropas koordinators cieši 
sadarbojas ar Eiropas Savienības Dzelzceļa 
aģentūru un kopuzņēmumu “Eiropas 
dzelzceļš”, bet Eiropas jūras telpas 
koordinators — ar Eiropas Jūras drošības 
aģentūru.

Grozījums Nr. 108

Regulas priekšlikums
53. pants – 3. punkts – fa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(fa) analīzi par to, ciktāl 
infrastruktūra, kas visiem lietotājiem 
nodrošina netraucētu un pieejamu 
mobilitāti, atbilst nākotnes prasībām, un 
attiecīgā gadījumā ierosinātos pasākums, 
ar kuriem panāk tīkla un savienotā 
pakalpojuma pieejamības un sadarbspējas 
atbilstību nākotnes prasībām; 

Grozījums Nr. 109

Regulas priekšlikums
53. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Ja starp dalībvalstīm rodas strīdi, 
tostarp vienpusējas darbības valsts līmenī, 
kuru rezultātā tiek bloķēta vai ierobežota 
personu brīva pārvietošanās vai preču un 
pakalpojumu brīva aprite, Komisija aicina 
attiecīgās dalībvalstis veicināt alternatīvu 
dzelzceļa vai autoceļu maršrutu 
pieslēgšanu un pārvaldību un darbojas kā 
vidutāja.
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Grozījums Nr. 110

Regulas priekšlikums
55. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Dalībvalstis regulāri, visaptveroši 
un pārskatāmi informē Komisiju par 
gūtajiem panākumiem kopīgu interešu 
projektu īstenošanā un šajā nolūkā 
veiktajām investīcijām. Šī informācija 
ietver ikgadējo datu pārraidi, izmantojot 
Eiropas transporta tīkla interaktīvo 
ģeogrāfiskās un tehniskās informācijas 
sistēmu (TENtec). Tajā iekļauj tehniskos 
un finanšu datus par kopīgu interešu 
projektiem Eiropas transporta tīklā, kā arī 
datus par Eiropas transporta tīkla 
pabeigšanu.

1. Dalībvalstis regulāri, visaptveroši 
un pārskatāmi informē Komisiju par 
gūtajiem panākumiem kopīgu interešu 
projektu īstenošanā un šajā nolūkā 
veiktajām investīcijām. Šī informācija 
ietver ikgadējo datu pārraidi, izmantojot 
Eiropas transporta tīkla interaktīvo 
ģeogrāfiskās un tehniskās informācijas 
sistēmu (TENtec). Tajā iekļauj tehniskos 
un finanšu datus par kopīgu interešu 
projektiem Eiropas transporta tīklā, datus 
par TEN-T infrastruktūras pieejamību un 
pasažieru pakalpojumiem, kā arī datus par 
Eiropas transporta tīkla pabeigšanu un 
uzturēšanu.

Grozījums Nr. 111

Regulas priekšlikums
55. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Dalībvalstis nodrošina TENtec 
informācijas sistēmas datu kvalitāti, 
pilnīgumu un atbilstību. Valstu sistēmas un 
datu avoti ļauj veikt automatizētu datu 
apmaiņu ar TENtec.

3. Dalībvalstis nodrošina TENtec 
informācijas sistēmas datu kvalitāti, 
pilnīgumu, pieejamību un saskanību. 
Valstu sistēmas un datu avoti ļauj veikt 
automatizētu datu apmaiņu ar TENtec.

Grozījums Nr. 112

Regulas priekšlikums
56. pants – 1. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ņemot vērā LESD 172. panta otro daļu, 
Komisija saskaņā ar šīs regulas 60. pantu ir 
pilnvarota pieņemt deleģētos aktus nolūkā 

Ņemot vērā LESD 172. panta otro daļu, 
Komisija saskaņā ar šīs regulas 60. pantu ir 
pilnvarota pieņemt deleģētos aktus nolūkā 



PE730.131v02-00 52/57 AD\1260216LV.docx

LV

izdarīt grozījumus I un II pielikumā, jo 
īpaši, lai ņemtu vērā iespējamās izmaiņas, 
kas radušās sakarā ar 20., 24. un 32. pantā 
noteiktajām kvantitatīvajām robežvērtībām. 
Pielāgojot minētos pielikumus, Komisija:

izdarīt grozījumus I un II pielikumā, jo 
īpaši, lai ņemtu vērā iespējamās izmaiņas, 
kas radušās sakarā ar 20., 24. un 32. pantā 
noteiktajām kvantitatīvajām robežvērtībām 
vai izmaiņām drošības nosacījumos. 
Pielāgojot minētos pielikumus, Komisija:

Grozījums Nr. 113

Regulas priekšlikums
56. pants – 1. punkts – 1. daļa – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ea) iekļaut Eiropas transporta tīklā 
jaunu infrastruktūru un pilsētu mezglus, 
ja tie tiek uzskatīti par ļoti svarīgiem, lai 
nodrošinātu militāro mobilitāti un 
pārtikas nodrošinājumu Savienībā;

Grozījums Nr. 114

Regulas priekšlikums
57. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Attiecīgā gadījumā projekta plānošanas un 
būvniecības posmā ievēro valstu 
procedūras attiecībā uz reģionālo un vietējo 
iestāžu, kā arī pilsoniskās sabiedrības, ko 
ietekmē kopīgu interešu projekts, iesaisti 
un apspriešanos ar tām. Komisija šajā ziņā 
veicina paraugprakses apmaiņu, jo īpaši 
attiecībā uz apspriešanos ar cilvēkiem 
neaizsargātības situācijā un viņu iesaisti.

Attiecīgā gadījumā projekta plānošanas un 
būvniecības posmā ievēro valstu 
procedūras attiecībā uz to reģionālo un 
vietējo iestāžu, rūpniecības nozares 
partneru, tostarp MVU, pilsoniskās 
sabiedrības, lietotāju pārstāvju un 
pieejamības ekspertu iesaisti, uz kuriem 
attiecas kopīgu interešu projekts, un 
apspriešanos ar tiem. Komisija palīdz 
īstenot šo procesu, šajā ziņā veicinot 
paraugprakses apmaiņu, jo īpaši attiecībā 
uz apspriešanos ar cilvēkiem 
neaizsargātības situācijā un viņu iesaisti.

Grozījums Nr. 115

Regulas priekšlikums
58. pants – 3. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Dalībvalstis vismaz divpadsmit 
mēnešus pirms to pieņemšanas paziņo 
Komisijai par valsts plānu un programmu 
projektiem vai to grozījumiem, kas 
izstrādāti nolūkā attīstīt Eiropas transporta 
tīklu. Komisija ne vēlāk kā sešus mēnešus 
pēc dalībvalsts paziņojuma var sniegt 
atzinumu par valsts plānu un programmu 
projektu atbilstību šajā regulā noteiktajām 
prioritātēm un prioritātēm, kas noteiktas 
attiecīgā(-o) koridora(-o) un horizontālo 
prioritāšu darba plānos, kā arī īstenošanas 
aktos, kas pieņemti saskaņā ar 54. panta 
1. punktu. Dalībvalstis ne vēlāk kā divus 
mēnešus pēc atzinuma paziņošanas 
informē Komisiju par pasākumiem, kas 
pieņemti saistībā ar atzinumā izklāstītajiem 
ieteikumiem.

3. Dalībvalstis vismaz sešus mēnešus 
pirms to pieņemšanas paziņo Komisijai par 
valsts plānu un programmu projektiem vai 
to grozījumiem, kas izstrādāti nolūkā 
attīstīt Eiropas transporta tīklu. Komisija 
ne vēlāk kā sešus mēnešus pēc dalībvalsts 
paziņojuma var sniegt atzinumu par valsts 
plānu un programmu projektu atbilstību 
šajā regulā noteiktajām prioritātēm un 
prioritātēm, kas noteiktas attiecīgā(-o) 
koridora(-o) un horizontālo prioritāšu 
darba plānos, kā arī īstenošanas aktos, kas 
pieņemti saskaņā ar 54. panta 1. punktu. 
Dalībvalstis ne vēlāk kā divus mēnešus pēc 
atzinuma paziņošanas informē Komisiju 
par pasākumiem, kas pieņemti saistībā ar 
atzinumā izklāstītajiem ieteikumiem.

Grozījums Nr. 116

Regulas priekšlikums
61. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Veicot  šo pārskatīšanu, Komisija, 
apspriežoties ar dalībvalstīm, izvērtē arī 
jauna Dienvideiropas transporta koridora 
izveidi, kas savienotu Vidusjūras 
austrumu un rietumu krastus.

Grozījums Nr. 117

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Uzdevumi un mērķi. Ilgtspējīgas 
pilsētu mobilitātes plāna (IPMP) galvenais 
mērķis ir uzlabot pilsētu funkcionālās 
teritorijas pieejamību un nodrošināt 

1. Uzdevumi un mērķi. Ilgtspējīgas 
pilsētu mobilitātes plāna (IPMP) galvenais 
mērķis ir uzlabot pilsētu funkcionālās 
teritorijas pieejamību un nodrošināt 
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kvalitatīvu, drošu un ilgtspējīgu 
mazemisiju mobilitāti uz funkcionālo 
pilsētas teritoriju, caur to un tajā. Plāns jo 
īpaši atbalsta bezemisiju mobilitāti un tādas 
pilsētas transporta sistēmas ieviešanu, kura 
palīdz uzlabot Eiropas transporta tīkla 
vispārējo darbību, jo īpaši attīstot 
infrastruktūru netraucētai bezemisiju 
transportlīdzekļu kustībai, kā arī 
multimodālus pasažieru pārvadājumu 
mezglus, kas sekmē “pirmās un pēdējās 
jūdzes” savienojumus, un multimodālus 
kravu termināļus, kas apkalpo pilsētu 
mezglus.

pasažieriem un kravu pārvadājumiem 
kvalitatīvu, drošu un ilgtspējīgu 
mazemisiju mobilitāti uz funkcionālo 
pilsētas teritoriju, caur to un tajā. Plāns jo 
īpaši atbalsta bezemisiju mobilitāti un tādas 
pilsētas transporta sistēmas ieviešanu, kura 
palīdz uzlabot Eiropas transporta tīkla 
vispārējo darbību, jo īpaši attīstot 
infrastruktūru netraucētai bezemisiju 
transportlīdzekļu kustībai, kā arī 
multimodālus pasažieru pārvadājumu 
mezglus, kas sekmē “pirmās un pēdējās 
jūdzes” savienojumus, un multimodālus 
kravu termināļus, kas apkalpo pilsētu 
mezglus. IPMP ņem vērā arī 
svārstsatiksmes braucienus uz pilsētas 
teritoriju un no tās.

Grozījums Nr. 118

Regulas priekšlikums
V pielikums – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Dažādu transporta veidu 
integrācija. IPMP veicina multimodālos 
pārvadājumus, integrējot dažādus 
transporta veidus un pasākumus, kas vērsti 
uz netraucētas un ilgtspējīgas mobilitātes 
sekmēšanu. Tas ietver darbības, kuru 
mērķis ir palielināt ilgtspējīgāku transporta 
veidu, piemēram, sabiedriskā transporta, 
aktīvās mobilitātes un attiecīgā gadījumā 
iekšējo ūdensceļu un jūras transporta, 
modālo īpatsvaru. Tas ietver arī darbības, 
kuru mērķis ir veicināt bezemisiju 
mobilitāti, jo īpaši attiecībā uz pilsētu 
transportlīdzekļu parka zaļināšanu, kā arī 
mazināt satiksmes pārslodzi un uzlabot 
ceļu satiksmes drošību, sevišķu uzmanību 
veltot neaizsargātiem satiksmes 
dalībniekiem.

3. Dažādu transporta veidu 
integrācija. IPMP veicina multimodālos 
pārvadājumus, integrējot dažādus 
transporta veidus un pasākumus, kas vērsti 
uz netraucētas un ilgtspējīgas mobilitātes 
sekmēšanu. Tas ietver darbības, kuru 
mērķis ir palielināt ilgtspējīgāku transporta 
veidu, piemēram, sabiedriskā transporta, 
aktīvās mobilitātes un attiecīgā gadījumā 
gaisa transporta, iekšējo ūdensceļu un 
jūras transporta, modālo īpatsvaru. Tas 
ietver arī darbības, kuru mērķis ir veicināt 
bezemisiju mobilitāti, jo īpaši attiecībā uz 
pilsētu transportlīdzekļu parka zaļināšanu, 
kā arī mazināt satiksmes pārslodzi un 
uzlabot ceļu satiksmes drošību, sevišķu 
uzmanību veltot neaizsargātiem satiksmes 
dalībniekiem.

Grozījums Nr. 119



AD\1260216LV.docx 55/57 PE730.131v02-00

LV

Regulas priekšlikums
V pielikums – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Uzraudzība un darbības rādītāji. 
IPMP ietver mērķus, mērķrādītājus un 
rādītājus, kas ir pilsētu transporta sistēmas 
pašreizējās un turpmākās darbības pamatā 
un attiecas vismaz uz siltumnīcefekta gāzu 
emisijām, satiksmes pārslodzi, 
negadījumiem un traumām, transporta 
veidu modālo īpatsvaru un piekļuvi 
mobilitātes pakalpojumiem, kā arī datus 
par gaisa un trokšņa piesārņojumu pilsētās. 
IPMP īstenošanu uzrauga, izmantojot 
darbības rādītājus. Dalībvalstis un 
attiecīgās iestādes īsteno mehānismus, ar 
ko nodrošina IPMP atbilstību šā pielikuma 
noteikumiem un augstu kvalitāti.

6. Uzraudzība un darbības rādītāji. 
IPMP ietver mērķus, mērķrādītājus un 
rādītājus, kas ir pilsētu transporta sistēmas 
pašreizējās un turpmākās darbības pamatā 
un attiecas vismaz uz siltumnīcefekta gāzu 
emisijām, satiksmes pārslodzi, 
negadījumiem un traumām, transporta 
veidu modālo īpatsvaru un piekļuvi 
mobilitātes pakalpojumiem, kā arī datus 
par gaisa un trokšņa piesārņojumu pilsētās. 
IPMP īstenošanu uzrauga, izmantojot 
darbības rādītājus. Dalībvalstis un 
attiecīgās iestādes īsteno mehānismus, ar 
ko nodrošina IPMP atbilstību šā pielikuma 
noteikumiem un augstu kvalitāti. IPMP 
instrumentos iekļauj arī stratēģiskos 
rādītājus, ar kuriem novērtē multimodālo 
termināļu un kombinēto transporta 
risinājumu ekonomisko nozīmi transporta 
operatoru, pārvadātāju, uzņēmumu un 
MVU interesēs, lai radītu labvēlīgus 
apstākļus ilgtspējīgām investīcijām un 
stratēģiskai plānošanai pilsētu un 
perifērās teritorijās ar lielu ekonomisko 
nozīmi vietējām kopienām.
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